
Povečanje mornarice 
previdnih Japoncev. 

Japonska vlada je naročila na 
Angfieakem zopet dva velika 

" dreadnoughta" in več tovornih 
ladij. 

STRIC 8AM V STRAHU. 

Vojni oddelek Zedinjenih držav 
bo enako sledil Japcnski s poveča-

njem svoje mornarice. 

Washington, I ) , ( „ uia*ja 
V sled znam* kalifornijske zemlji-
ška predlog«' postaja položaj med 
Japousko in Zed in j enim i država-
mi vedno bolj in bolj zamotan. 
Sele pred nekaj dnevi tu: j e na-
raree izvedHo od verodostojne 
strani, da je naročila ' japonska 
vlada na Angleškem dva nova 
velika dread n on gh t a " in vee 
manjših tovornih ladij, ki naj bi 
služil«, izključno le za obrano na 
paeif iškfm vodovju proti Ameri-
čanom. Ti "dreadnoughti* ' bodo 
opremljeni z najbol j modernimi 
ali jakimi topovi, kojih oe pre-
more nikaka dmga država na 
»vetu. 

Vsled t«'ga so j»'li prizadeti višji 
vojaški krogi to dejstvo resno 
premišljevati. Vojni tajnik je da-
ii^s brzojavno odpoklical ameri-
ško križa rko " M a n t a n o " in 

Tennesse ki se nahajata v 
egejskem morju na Turškem. 

Državni tajnik Bryan se j e ; 
nuidil zadnje dni že večkrat v u* 
radu japonskega poslaništva, da i 
bi zvedel o podrobnostih japon-
skih načrtov, a zastopnik Japon-
ske, baron Chinda mu ni o tej za j 
de vi ničesar poročal in drži celo ' 
stvar strogo tajno. 

Vojni oddelek Zedinjenih dr- j 
žav bode vsled tega priporočal 
kongresni in senstski zbornici da 
bi tudi naša vlada nemudoma 
zgradila dva moderna "dread-
noujrhta" za obrano pacifiškega 
obrežja. Vladini krogi so trdno 
prepričani, da ne bodo zaostale 
Zedinjene države za Japonsko, 
kajti na napad zvitih Japoncev 
je treba biti vedno pripravljeno. 

Stanje papeia Pija X. 
Rim, Italija, 26. maja. — Po 

dolgotrajni bolezni se je danes! 
sv. Oče v prvič peljal na sprehod 
po vatikanskem vrtu. Vsi služab-
niki so ga navdušeno pozdrav-
ljali. 

Zopet v zaporu. 
London, Angl i ja , 26. maja. — 

Voditel j ica tukajšnjih sufragetk, 
Kmelino Panckhumt, so danes zo-
pet aretirali. Kakor je znano, j e 
jc obsojena v triletno ječo, toda 
kazni najbrže ne bo presedela, ker 
noče v zaporu ničesar jesti. 

Japonska cesarica zbolela. 
Tokio, Japousko, 26. maja. — 

Zdravstveno stanje cesarja se je 
nekoliko zboljšalo. nasprotno je 
pa težko obolela njegova žena. 

ŽRTEV ROKOBORBE. Čuden slučaj blaznosti. 
Mlada tatica na delu. 

Iz ljubezni do otrok postala blaz-
na. Zdravili so jo že, pa ni nič po-

magalo. 

ZADNJ I " N A S T O P . " 

Vojna na Balkanu 
je neizogibna. 

Mirovna konferenca v Londonu. 
Rusija bo odločevala. Grki so iz-

gubili 56 mož in 5 častnikov. 

BOLGARSKA PROTESTIRA. 

Zadnjo soboto se je vršila v me-
stu Calgary, Alberta Canada, 
znamenita rokoborba m«»d prva-
kom rokoborbe Luther MeČartv 
in Artur Pelkyem. Pri prvem spo-
padu je pa sunil Pelkv svojega 
nasprotnika s tako silo v prsa. 
da j e MeCarty v nekaj minutah 
umrl. Pelkv se bo moral sediij 
zagovarjati pred sodiščem vsled 
umora. Slika nam kaže zgoraj le-
vo žrtev, na desno je McCart i jev 
nasprotnik, zdolej vidite Tommy 
Burns«, učitelja rokoborbe. na 
desni strani pa McCarti ja. ki se 
bori z medvedom. McCartv j e ži-
vel na zapadu ter je bil prvak 
• 'heawywight"* rokoborcev. 

Rooseveltova žeja. 
— o — 

Ekspredsednik Roosevelt zahte-

va od svojega obrekovalca Ne-! i 
wetta $10.000 odškodnine. 

Marquette. Mich., 26. maja. — 
Danes se je začela tukaj obrav-
nava proti George A . Xewettu. 
uredniku ' " Iron Ore " , ker je pi-
sal v svojem listu, da se ima Roo-
sevelt navado večkrat precej na-
piti in ob takih prilikah prokli-
nja. kot da bi bil obseden. Roo-
sevelt ga je seveda tožil takoj za 
razžaljen le časti in zahteva od 
njega $10.000 odškodnine. Pro-
ces j e že. sedaj v začetku vzbudil 
občo pozornost. Za go v o m išt vo u-
rednika ima nešteto prič, ki bodo 
lahko pod prisego potrdile, da j e 
Roosevelt stopil na govorniško 
tribuno večkrat popolnoma pijan. 
Razentega upajo zagovorniki do-
kazati, da tednik, ki ga izdaja ' 
Newett ne more Kooseveltu toli-
ko škodovati, ker izhaja komaj v 
2000 izvodih. 

I ."red nik Newett j e visok, suh 
in na videz zelo inteligenten člo-
vek in je čisto prepričan, da ga 
bo porota spoznala nedolžnim. 

*Tdmmy 
BURNS 

MCCARTY WRESTLING WITH A 
BEAR 

Gibson je vrgel svojo 
žrtev iz čolna. 
— o 

V obnovljenem procesu bodo sod-
niki najbrže dognali čisto res-

nico. 

I ZPOVEDBE PRIČ. 

Zagovorništvo zatrjuje, da so vse 
izpovedbe neresnične. Nikdar v 

Ameriki. 

Newburg, N. Y., 26. maja. — 
John Minturn iz Greenwood La-
ke, edini človek ki pravi da je 
videl, kako smrt je storila Roza 
Menschik-Szabo, je danes druga 
če izpovedal kot prvič. 

Rekel je, da se mu sedaj do-
zdeva. da je odvetnik Gibson pri-
jel Szabo za vrat in jo vrgel iz 
čolna, nato .je pa sam skočil v 
vodo, plaval nekaj časa in čoln 
obrnil. Pri prvem zaslišanju se je 
Minturn izjavil, da j e bil tako da-
leč od čolna, da še razločevati ni 
mogel, če so bili možki ali ženske 
v njem. 

Margareta K. Steni iz New 
Vcrka je izpovedala, da je 20. ju-
nija. toraj štiri dni po onem uso-
depolnem dnevu kupila pri Gib-
sonu nekaj obleke od Mensehiko-
ve in Gibson ji je rekel, da se je 
ona odpeljala v Chicago, kjer se 
namerava poročiti. 

Donald Lyon je rekel, da je 
nekdaj prišel v njegovo pisarno 
Gibson s postarno žensko, katero 
je predstavil za mater Roze Sza-
bo. Ženska je podpisala neko li 
>tino rekoč, da se popolnoma stri-
nja s oporoko pokojnice. 

Franc Mensehik. brat Roze, je 
izpovedal, da ni bila njegova ma-
ti nikdar v Ameriki. 

Zaslišali so .še več drugih prič, 
ki si pa zelo nasprotujejo v svo-
jih izjavah. Zagovorništvo hoče 
prepričati sodnike in poroto, da 
priče niso verodostojne. 

Reeni nemiri. 
Madrid, Špansko, 26. maja. — 

V rudarskem okraju Rio Tinto, 
kjer stavkajo vsi rudarji, so se 
/a«*-eli bati resnih nemirov. Št raj-
karj i obsipajo družbena poslopja 
s kamenjem, uradnikom prete s 
smrtjo. Vlada je bila prisiljena 
poslati na lice mesta en bataillon 
infanteri ;e in oddelek konjenice. 

Požigalec iz ljubezni 
Včera j so pri jel i 21. letnega 

Abrahama Goldena. ki je stopil 
iz neke goreče trgovine v Broo-
kl yiiu. Nato je priznal načelniku 
požarne brambe, da j e trgovino 
sam zažgal, ker bi rad dobil za-
varovalnino. samo da bi se mo-
gel poročiti. 

Dosmrtna ječa. 
Berolin, Nemčija, 26. maja. — 

Vlada je predložila zbornici pred-
logo. katera zahteva, da se mora-
jo vse one osebe, ki izdajo kako 
vojaško skrivnost drugim drža-
vam kaznovati s dosmrtno ječo. 
Predloga bo najbrže sprejeta. 

Predrznež. 
V neko chieagško banko je pri-

šel že prileten mož in se začel po-
govarjat i s blagajnikom. Med po-
govorom je potegnil izpod suk-
nje kos žice in jo zasadil skozi 
mrežo v kup bankovcev, ki so 
ležali pred blagajnikom. Pobeg-
niti j e hotel s $500, kateri so se 
bili nasadili na žieo, pa so ga 
pravočasno aretirali. 

Dr. Friedmann. 
Včeraj se je vršila v mestni hi-

ši posebna seja newyorskega 
zdravstvenega odelka, kjer se je 
prepovedalo vbrizgavanje dr. 
Friedmannovega seruma v New 
Yorku in sicer za toliko časa, do-
kler ne bodo vladini vesčaki iz-
rekli svoje sodbe o učinkih te iz-
najdbe. 

Antimilitaristi. j 
Francoska vl^da si prizadeva, da 
bi zatrla antimilitaristično gonjo. 

Novi davki. 
i 

Pariz, Francija. 26. maja. — 
Francoska vlada bo morala seči 
po najskrajnejših sredstvih, če bo 
hotela zatreti antimilitaristično 

kampanjo, ki se na vse mogoče 
načine prizadeva, da bi se ne u-
vedla triletna vojaška služba v 
francoski armadi. Pol ici ja je za-
stražila vse Splošne delavske 
zveze" in poslopja tako zvanih 
"delavskih borz. " . 

Vse dokumente, ki so j ih našli, 
so konfiscirali. Oblasti bodo naj-
brže postopale z voditel j i demon- ( 

stracij kot z veleizdajalei. V za-1 
plenjenih listinah je baje mnogo i 
obtežilnega materiala. ' 

Finančni minister Charles Du-j 
mont je izdelal proračun za pri-
hodnje leto, iz katerega j e jasno, i 
da ima vlada velik pr imanjk l ja j , ' 
katerega bodo skušali pokriti z\ 
upeljavo novih davkov. Obdačilii 
se bodo vsi tujezemski vrednost- i 
ni papiri za dva odstotka, na-J 
dalje bo prišlo na vsak meter ki- i 
uematografskega fi lma 2 centa i 
davka. Davek se bo zvišal tudi na i 
opojne pijače in električne sve-' 
tilke. 

Ukradla je že več otrek in posto-
pala z njimi, ket da bi bila njiho-

va mati. 

Ana Bojarskv, 18 let stara de-
klica. stanujoča v št v. 711. Wyo-
na Str., Brooklyn, je postala iz 
prevelike ljubezni do otrok blaz-
na in tatica posebne vrste. Druži-
na Lieberwitz je v velikih skr-
beh. ker j i je Ana, ki je bila pri 
n je j uslužbena, odpeljala štirilet-
no Friedo. 

Pred tlobrim letom se j e pri te j 
deklici vprvič pokazala omenje-
na blaznost, t kradla j e enajst-
letno deklico družini Fleischman-
novi in jo štiri dni vodila okoli. 
Ko jo je slednjič policija prijela, 

j e začela vstavljati rekoč, da 
je to njena hčerka in da j i je 
nima nikdo pravice vzeti. Pel jal i 
so j o v bolnišnico, odkoder so jo 
£)0 preteku treh mesecev spustili, 
češ, da je zdrava. Kmalo potem je 
ukradla dveletnega otroka in se 
sprehajala z njim v največjem 
dežju naokoli. Tudi v tem slučaju 
jo je dobila policija. 

Pred kratkim je vstopila v slu-
žbo Libervvitzove družine, kjer se 
j e čisto pametno obnašala do ne-
delje popoldan. Ker je bil lep dan 
je šla s štiriletno Friedo na izpre-
hod, toda domov se ni vrnila. 
Lieberwitzovi so naznanili celo 
i tvar takoj policiji, pa dosedaj 
je bilo vse poizvedovanje po nji 
zastonj. 

Grozna nesreča. 
Dvajset gledalcev je težko ranje-
nih. Zagoneten samomor polkov-

nika na Dunaju. 
— o — 

Dunaj, Avstr i ja . 26. maja. — 
Po X V I I . okraju se je premikal 
nek sprevod, katerega je gledalo 
na stotine gledalcev. Naenkrat se | 
je pokvarilo nekaj pri poulični 
železnici, voz je zletel * nazaj v 
gručo l judi in prigodila bi se bi-
la še lahko veliko večja nesreča 
če bi se sprevodniku ne posrečilo 
takoj voza vstaviti. Ko t se euje, 
je dvajset oseb deloma težko, de-
loma lahko ranjenih. Ranjence 
so peljali z ambulančnimim vozom 
v bolnišnico. 

— Tukaj se je ustrelil polkov-
nik A l f red Redi. ki je bil pride-
Ijen generalnemu štabu. Našli so 
ga v hotelu mrtvega z revolver-
jem v roki. Nikdo ne ve, iz kake-
ga vzroka je šel v smrt. Polkov-
nik Redi je bil prideljen osme-
mu koru. 

Stavka brivcev. 
Konference med gospodarji in 

zastopniki pomočnikov, ki se vrše 
v Union Hill-u in Guttenbergu, 
nimajo velikih uspehov. Gospo-
darj i so vol jni dovoliti skrajša-
nje delavnega časa nikakor pa ne 
višjih plač. 

Dekleta na javni dražbi. 
London, Angl i ja . 27. maja. — 

List "Kubansk i K r a j * ' poroča, da 
se j e prodalo minuli teden na jav-
ni dražbi v malem kavkaškem se-
lu Karanogaj osem domačih de-
klic v starosti od 15 let do 18 let. 
Za najlepšo deklico Orsalijo A j a -
l iev j e dobilo21 funtov šterlin-
gov ali $105. Med Tartari in Kal-
muki na kavkaških stepah vlada 
uamreč že dolgo časa običaj, da 
prodaja jo ravne družine svoje 
nadštevilne hčere na javni dražbi. 

Konja zastrupil. 
Moris Horowitz je stal včeraj 

pred sodiščem ker j<5 iz maščeva-
nja zastrupil svojemu gospodarju 
dva konja v vrednosti $700. Med 
krmo jima je namešal arzenika. 
Sodišče ga je postavilo pod $2000 
varščine. 

nif --z. •• . . ~ p 

Občutna kazen. 
Sodnik Appleton je obsodil šo-

ferja George Mascotta na $40 glo-
be. ker je vozil po Broadway-u s 
hitrostjo štirideset milj na uro. 

Mater o kradel. 
Mary Moller je včeraj nazna-

nila svojega 20 letnega sina Hen-
ry-a. ker ji je"'ukradel $575 in ne-
znanokam pobegnil. 

" G L A S N A R O D A " JE EDINI 
8LOVENSKI DNEVNIK V ZDB 
dr& naroČite se nanj. 

Iz obupa v smrt. 
Lille, Francosko, 26. maja. — 

Na tukajšnji univerzi se je ustre-
lil dijak Cuvilier, ker je pri skuš-
nji padel. Dekan medicinske fa-
kultete j e prebral imena vseh o-
nih. ki so izdelali, in ker Cuvi-
lier-jevega ni bilo med njimi, je 
potegnil nesrečnež iz žepa revol-
ver in si pognal v navzočnosti več 
sto vojakov kroglo v glavo. 

Nemiri v španskem delu Ma-
rokka. 

Madrid, špansko. 26. maja. — 
Sera so prišla poročila, da se je 
prebivalstvo v Tetuanu, Marok-
ko, uprlo. Proti pristanišču so že 
odplule tri španske križarke. 

Truplo kapitana Scota. 
London, Augl i ja, 26. maja. — 

V današnji seji angleške zemlje-
pisne družbe, se je iz javi l lord 
Curzon, da se ne bo pripeljalo 
truplo kapitana Scota, ki j e umrl 
v bližiui južnega tečaja, v Lon-
don. Ženi raziskovalca bo pode-
lila družba zlato kolajno. 

Uradnim londonskim kregem ni 
znano, da bi se Turčija odpoveda-
la Cipru. Bagdadska železnica. 

London, Angl i ja, 26. maia. — 
Kot se Čuje, je dr. Danew. bol-
garski pooblaščenec na mirovni 
konferenci v Londonu, ostro ob-
sojal stališče, ki sta ga zavzeli v 
zadnjem času Srbija in Grška. 
Vlada ne trpi, da bi si drugi la-
stili ono ozemlje, katerega so zav-
zeli bolgarski ro jaki s tolikimi 
žrtvami. 

Atene, Grško, 26. maja. — V 
bližini Soluna se še vedno vrše 
spopadi med grškimi in bolgar-
skimi oddelki. Uradno poročilo 
naznanja, da je 5 Častnikov in 56 
mož mrtvih, troje častnikov in 
134 mož je pa ranjenih. Prihod 
kralja Konštantina je zelo vplival 
na obe stranki. Grška je predla-
gala. da naj se nevtralna zona 
razširi, toda Bolgarska ni zado-
vol jna. 

Sofi ja, Bolgarsko, 26. maja. — 
Poluradni " M i r " poroča, da za-
hteva Srbija, da bi se nekoliko 
točk zvezne pogodbe črtalo. " R u -
s i j a " , piše naprej " bode imela v 
celi stvari odločilno besedo in bo 
storila vse, kar je v njeni moči . " 

Berolin, Nemčija, 26. maja. — 
Iz Carigrada poročajo, da bode 
viscout Milner, prejšnji general-
ui komisar v južni A f r ik i postal 
glavni nadzornik in zvedel na-
meravane turške reforme. Mil-
ner je . baje že podpisal pogodbo. 

Lcndon, Angl i ja , 26. maja. — 
V tukajšnjih diplomatičnih kro-
gih ni nič znano, da bi se Turči-
ja odpovedala otoku Cipru. 

Paris, Francija, 26. maja. — 
Francoski zunanji minister Pi-
chon, se je danes izjavil, da bo 
Francija vstrajala pri svojih za-
htevah glede bagdadske železni-
ce. 

Gompers obolel. 
Atlantic City, N. J., 26. maja. 

Predsednik delavske zveze A . F 
of L. Samuel Gompers j e dospel 
vsled priporočila zdravnikov 
semkaj, kjer se zdravi v nekem 
obmorskem sanatoriju. 

Vezuv se je pomiril. 
Rim, Italija. 26. maja. — Pro-

fesor Malladra, ravnatelj obser-
vatori ja se j c uradno izrazil, da 
se j e Vezuv popolnoma pomiril in 
da se ni potreba bati nobene ne-
varnosti. 

Zasluženo plačilo. 
\ zvezi z obsodbo znane new-

vorške policijske j ra f tarske če-
tvorice Sweeney, Murtha. Thomp-
son in Hussev j e bil obsojen v 
večletno ječo tudi policist Tho-
mas F . Robinson, ki je razkrin-
kal svoje tovariše. Robinsona so 

prepeljali včeraj v Sing Siug. k jer 
se bo moral pokoriti vsled pod-
kupovanja ne manj kot 6 let in 
ne več kot 10 let. 

Denarje v staro domovino 
poiQjamo: 

K. $ K. $ 
5 . . . . 1.10 130.... 26.60 

10.... 2.15 140.... 28.65 
15 3.15 150 30.70 
20 4.20 160.... 32.75 
25.... 5.20 170.... 34 80 
30... . 6.25 180.... 36 85 
35... . 7.25 190 38 90 
40 8.30 200 40.90 
45... . 9 30 250.... 51.15 
50 10.30 300.... 61.35 
55 11.35 350.... 71.60 
60... . 12.35 400.... 81.80 
65 13 40 450.... 92.00 
70... . 14,40 600.... 102.25 
75 15.45 600.... 122.70 
80.... 16.45 700.... 143 16 
86.... 17.45 800 163.60 
90... . 18.45 900 184,00 

100.... 20.45 1000.... 2G4.:-0 
110.... 22.60 COOO.... 407.00 
180.... 24.55 5000....1017.00 
Poitarina je vfcteta pri teh »vo-

tah. Doma se nakazane trote ia-
plačnjejo popolnoma, bres rimaije 
odbitka. 

Naš« denarne poIOjštva raspd* 
iilja na zadnje pošte e. k. poitnO 
hranilni?,ni urad na Domajn • naj-
krajšem ga « l 

Denarje nam podati je najprl-
ličneje do $50.00 t gotovimi t pri-
poročenem ali registriranem pia-
ni u, večje zneske pa po Portal 
Money Order ali pa po New York 
Bank Draft. 

m i x i a x s h , 
as fern,,* flt, 

Nevarne kobilice. 
Amarillo, Tex.. 26. maja. — 

Po severoiztoenih delih New Mek-
sike in zapadnem Texasu so se po-
javile požrešne kobilice v ogrom-
nih množinah. Med mestom Eli-
do in Texline v New Mexico so 
pokrile kobilice nad 90 žtirj. milj 
ozemlja ter pokončale vse travni-
ke, vrte in druge nasade. 

Stavka tkalcev. 
Taunton, Mass., 26. maja. — 

Danes je tukaj zaatavkalo 600 
tkalcev tovarne Corr M!anufa<v 
turing Co. Pred kratkim so za-
htevali, da naj jim družba zviša 
plače, kar so tudi dobili, toda pod 
pogojem, da morajo izdelati go-
tovo število vec kosov na dan. 

"Imperator." 
Berolin, Nemčija, 26. maja. — 

Velika poskusna vožnja, katero 
je nastopil novi parnik Hamburg-
Amerika črte se je čisto posreči-
la. Velikanski stroji so funkcioni-
rali v popolno zadovoljnost. Vo-
zil je s hitrostjo 23 morskih milj. 

j ^ s ^ J ftT A S M A R O T V 4 
f V e l j a z a v s e l e t o . . . $3.00 f V J J - J X X k - J X X I 1 « V - T l / l l | I s s n e d e v e ' r y ' d a y e xcep t S 

\ ; : I m ^ Q ' 7 T ° C n , t 0 V : | l n~ L i s t s l o v e n s k i h d e l a v c e v rr A m e r i k i g - ^ n ^ s V n d H o H d ^ s : . | 

CTLKTOH P H A B W B : 4687 C O B T L A N D T . » » t a r e d a i leeond-OlaM Matter, • e p t a » b e r H . l tOt , al tke Pot t Off ice at Mew T o r t . V . T , ftater tke A c t of Oaagrcu of March S, 117», f l L V O M F U A 1 K 1 : « 8 7 0 O B T L A M D 1 

NO. 124. — ŠTEV. 124. N E W YORK, TUESDAY, MAY 27, 1913. — TOREK, 27. VEL. TRAVNA, 1913. VOLUME XXL — LETNIK X X I 

ARTHUR 
P E L K Y 

— 
LUTHER M c CAF?TY 

Krasni in bral parnik i 
(Avstro-American proge) MARTHA WASHINGTON 
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o d p l a \ t v s o b o t o d o e 21 . j u n i j a 
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Zapiranje trgovin. 

Avst r i j ska zakonodaja j e ime-
la do nedavno le inalo določi l o 
tem, kakšen delavni čas j e dopu-
sten v trgovskih in obrtnih obra-
tih. Razen določil , ki govore o 
tem, v kol iko j e nočno delo do-
pustno pr i mladostnih delavcih 
in pri ženskah, vsebuje v e l j avn i 
obrtni red g lede izmere delovne-
ga časa le določbo, da sme v tvor-
niških pod j e t j ih dosegati delo na 
dan na jveč 11 ur. T o j e takozvani 
maksimalni de lovni čas. Sicer pa 
obrtni red sam nima določi l o 
tem, kol iko časa sme tra ja t i 
dnevno delo v vseh netvomišk ih 
pod j e t j ih in trgovinskih obratih. 
Tako tore j zakonito ni določeno, 
po kol iko ur na dan sine trpeti 
delo v malih in srednj ih obrtnih 
obratih ter v trgov inah. Ta so-
eialno-polit ični nedostatek v av-
stri jski obrtni zakonoda j i j e v 
marsičem nadomestilo prizadeva-
n j « organizac i j delojemalcev^ ter 
deloma dobrovo l jno , deloma s 
prit iskom pr iprav i lo take razme-
re. ki z ago t a v l j a j o znatno krajš i 

. delavnik tudi v netvomišk ih 
pod je t j ih , kakor pa ga postavl ja 
obrtni red za delavstvo v tvorni-
ških pod je t j ih . V proizvaja lnih 
pod j e t j i h so se v tem pogledu 
razmere razv i ja l e nagle jše kakor 
v trgovinskih obratih. Med vzro-
ki in nagibi, ki so pri tem odlo-
čali, j e na vsak način važna kom-
ponenta, utrudl j i ve jše in napor-
nejže delo v pro izva ja ln ih obrtih, 
vel ika enolikost ter potreba 
manjše obzirnosti napram široke-
mu krogu odjemalcev . 

Za uslužbence vseh vrst v tr-
govinskih obratih pomenja važen 
preokret in zastaven korak na-
pre j zakon z dne 14. j anuar ja 1. 
1910, ki j e stopil v v e l j a vo dne 
4. maja 1910. Označeni zakon j e 
bistveno izpremenil po loža j na 
korist trgovskim, uslužbencem 
deloma že z lastnimi določbami, 
deloma pa s tem, da poda ja mož-
nost, uredit i delovni čas potom 
ukazov upravnih oblastev. Sicer 
se nahaja že v obrtni novel i iz 1. 
1907. določilo, katero bi pod go-
tov imi pogo j i moglo nuditi rab-
I j i vo podlago za ureditev delov-
nega časa v trgovinah, al i j e ven-
dar doka j krhko sredstvo, ker o-
mogoea ureditev de lovnega časa 
pafc le v okv iru članstva posa-
mezne obrtne zadruge ali grerai. 
j a tako, da j e vsestranska uredi-
tev, katera obš ir ja vse t rgov ine 
kakega kra ja , mogoča le pod po-
sebno ugodnimi okolnostmi. To 
določi lo § 114. obr tnega reda pa 
j e danes v tem pogledu le se hi« 
storičnega pomena, k a j t i določila 
navedenega specialnega zakona 
so mogočno pretekla norme obrt-
nega reda. 

Zakon z dne 34. januar ja 1910, 
ki govori o izmeri delovnega ča . 
sa ter zapiranja prodajalnic, je 
za vse vrst« trgovinskega osobja 
dalekosežne važnosti. Zakoa po-
menja čvr-ot, soeialno-političen 
napredek. Važen obrambni in-
strument je proti izrabi duševne 
in telesne človeška sile, ter nosi 
tudi znamenito kulturno marko 

števil . 

više naštetih določi l osebnega 
značaja. Tako mora jo bit i po tem 
zakonu na pr imer t rgov ine z ma-
nufakturnim blagom zaprte od 8. 
zvečer do 5. z ju t ra j . V tem času 
mora jo biti proda ja ln i prostori 
zaprt i na vsak način in zlasti tu-
di v primeru, da delodaja lec dela 
brez pomožnega osobja. Če pa 
ima tak t rgovec uslužbence in za-
pira t rgov ino ob 8. zvečer, potem 
sme sicer po zakonu ob 5. z j u t r a j 
odpirat i , ali za uslužbence sme 
po zakonu pr ičen jat i delovni čas 
šele ob 7. z ju t ra j . Opomnjeno bo-
di. da j e osma, oziroma pr i t rgo-
vinah z ž iv i l i deveta ura najpo-
zne:ši čas, ob katerem mora jo 
bit i proda ja ln i prostori zaprti . 
Xa ta način j e začrtana meja na-
vzgor , preko te meje ni smeti 
narobe pa sme in more gospodar 
zapirat i tudi pred osmo, oz. de-
veto uro. 

CJornja določila obeh vrst vse-
buje zakon sam ter v e l j a j o za vso 
A v s t r i j o . V to l iko j e delovni čas, 
oziroma odpi ran je in zapiranje 
t rgov in ure jeno enotno po vseli 
provincah. A l i zakon sega da l j e 
4er da je tudi deželnim pol i t ičnim 
oblastem (deže ln im v ladam in 
namestništvora) pravico, da za 
posamezne občine za celo leto ali 
za go tove letne čase urede zapi-
ran je in odpi ran je t rgov in tako, 
da se mora j o t rgov ine zapirat i žt 
pred 8., oziroma i).j vendar pa lic 
pred 7. uro zvečer. Tud i j im da-
j e zakon oblast, da smejo zauka-
zati, na j se t rgov ine odp i ra jo še-
le po 5. z ju t ra j . 

Vpoš t e va j o č de js tvo , da nasto-
pa j o v kupč i jah ob gotovem času 
delovne potrebe, kakor n. pr. ot 
času se jmov, ob selitvah, ob in-
venturi, o Božiču in Ve l i k i noči, 
dopušča zakon za take čase iz je-
me. 

Ob času, ko mora jo biti pro-
daja lniški prostori zaprt i , mora 
prenehati tudi p r oda j an j e blaga 
od k ra j a do k ra j a in na ulicah. 
Zakon zagotov i ja počitek 11 ur 
po delopustu tudi uslužbencem 
pri konsuiunih društvih in dru-
gih pridobitnih zadrugah. 

Predmetni zakon ima konečno 
tudi določila v pr i log pomožne-
mu osobju g lede opoldanskega 
odmora. 

Opoldanski odmor j e dajat : 
pomožnemu osobju naenkrat \ 
celoti ali pa tako, da se uslužben 
ci men java j o . Če popoldansko de 
lo t ra ja štiri ure več, g re usluž 
beneem, ki kos i jo izven hiše, pol 
druga ura odmora, če obreduje jc 
v hiši, j im gre enourni odmor. 

" S l o v . T r govsk i V e s t n i k . " 

11 prstani, ki so bili naprav l j en i iz 
okovov zločincev in iz žeb l j e v ve-
šal ali pa krste. Drag i kameni v 
prstanih so imeli različno moč : ja-
spis j e zdravi l mrzl ico in vodeni-
co : o la jševal j e tudi po rod ; sma-
ragd j e ohranjeva l čistost: zato 
so ga nosili posebno duhovni, kar 
pa ni bogve kako pomaga lo ; t i r - ; 
kis j e bil za oči in j e tudi de la l 
spravo med možem in ženo: ahat , 
je-b i l za onega, ki si je hotel pri-
dobiti l jubezen žen : jantar j e bil 
prot i zas t rup l j en ju : ametist j e bil 
proti posledicam pi janosti , sa f i r 
prot i k r vav l j en ju iz nosa : koral j e 
odgauja l hudiča; topaz j e poma-
gal prot i duševnim bo lezn im; ja-
sen kristal se j e skalil, kadar se 
j e bližala nevarnost ; opal j e po-
ostril pog led onega, ki ga j e nos-
sil in skalil pogled oko stoječih. 

nemu krogu uslužbenstva živ-
Ijenske pogo je , ki j i m omogoča-
j o skrbeti v obilnejši meri za po-
polnitev in poglobi tev svo je splo-
šne in strokovne izobrazbe. Ob-
jekt ivno sodeč ta zakon, se sme 
trdit i , da j e bila n j egova potreba 
dana, zaka j de j s tvo je , da se j e 
ninogokje tudi v avstr i jsk ih de-
želah često brez resnične gospo-
darske potrebe odpiralo kupči j -
ske prostore bo l j zgodno ter j ih 
zapiralo pozneje, nego zahteva 
ž ivo ž i v l j e n j e ; ravnalo se j e tako 
včasih iz okorenele navade, pre-
vzete iz davnine, včasih tudi iz 
trde de lodaja lske sebičnosti. Ne-
redko so odločil i konkurenčni o-
ziri marsikateri gospodar bi ra-
nejše zaprl , da nima odprto po-
hlepnejši sosed, ki ga ni bi lo pri-
dobit i za zgodnejšo uro. V A v -
str i j i so bili v mestih navadno 
na j v e č j a zavira uprav na jmanjš i 
štaeunarji . ki de la jo brez pomož-
nega osobja. Brez zahtev do u-
godnosti ž i v l j en ja in brez zahtev 
do družbe, v skromnih razmerah 
zrastel ter j e prebil malone celo 
ž i v l j en j e v svo j i prodaja lnie i , ne 
občuteč pač pri tem spričo male-
ga prometa posebno pezo in tr-
dost ž i v l j en ja . Svež i dull časa 
prevrže tudi te razmere, kakor j e 
prevrge l očakovski mir na kme-
tih. A l i vkorenin jene navade in 
razrasle razmere ima jo to l iko od-
pornosti v sebi. da j e preobrat 
silno počasen, če ne bi prišlo 
vzpodbude od zunaj . V takih 
stvareh se nameriš redko na do-
brovo l jno od jen l j i vos t , - vprežene 
sile ne popuste, dokler se ne mo-
ra j o vdat i v e č j i sili nove moči. 
Zato pa je pri takih stvareh po-
treba zakona, ki zadene in obširi 
s svo jo oblastnostjo vsesplošno 
p r i j en l j i v e in nepr i j en l j i ve . Vseh 
obetov in vseh pr i čakovan j na-
ravno ne izpolni, plod i zravnave 

j j e in posledek dveh sil, ki priha-
ja ta od nasprotno strani. Enako 
ali podobno kakor vprašanje ne-
de l jskega počitka jf* tudi vpraša-
n je o maksimalnem delovnem ča-
su, vprašanje, č igar uredi tev gre 

| od etape do etape. P r a v predmet -
j ni zakon pa šteje med tiste, ki 
donašajo b lagode jn i vp l i v in za-

1 l eže jo le tedaj , če se v resnično 
ž i v l j en j e tudi resi, Žč no preneso. 
Zlata vreden zakon ostane dejan-
sko brez ve l j ave , če ga izročiš o-
kornim ali nevo l jn im rokam. Pre-

I ohlapna praksa more udušiti vso 
silo na jbo l j šega zakona. Določi la 
predmetnega novega zakona j e 
delit i na dve strani. Na eni stra-
ni govore določila o pomožnem 
osobju v spediei jskem obrtu in o 
pomožnem osobju, ki j e v službi 
v prodaja ln icah kakega produk-
c i jskega obrta. Za vse uslužben-
ce v takih obratih velja določilo, 
da j im gre po končanem delu ne-
pretrgani počitek, ki znaša na j -
manj 11 ur. T o določi lo j e oseb-
nega značaja , pr izadeva samo u-
službenee osebno in nima nepo-
sredno nobenegi vp l i va na zapi-

i ran je prodaja ln ih prostorov. Za-
kon zgo l j veli , da mora uslužbe-

| nec v označenih obratih imeti 11 
j ur nepretganega počitka potem, 
ko j e končalo dnevno delo. £ e to-
re j uslužbenec zapusti proda ja l -
nico ob 8. zvečer, teče njegov po-
stavno zagotov l j en i prosti čas d a 
7. ure z jutra j ; ali če j e v proda-
ja lnie i do 9. ure zvečer, potem 
preneha n j egov prost i čas nasled-
nj i dan ob 8. z ju t ra j . T o določi lo 
j e v pr i log uslužbencev in samo-
posebi ne nalaga še gospodar ju 
dolžnosti, da bi moral imeti ves 
ta čas zaprte proda ja lne prosto-
re. Seveda j e posredno prizadet 
de lodaja lec sam v vseh tistih pri-
merih. v. katerih p roda jan j e nje-
mu samemu brez pomožnega o-
sobja ni mogoče. Zakon pa ima 
poleg naštetih določil , ki so na-
menjena osobnemu varstvu uslu-
žbenstva, tudi še določila, k i 
stvarno ali ob jekt ivno, ne g lede 
na pomožno osobje, p r i zadeva jo 
odp i ran je in zapiranje proda ja l -
nih prostorov. Prakt ično vzeto, 
so ta določila pomembnejša tudi 
za uslužbenstvo, ker v a ru j e j o u-
spešnejše in i zdatne jše korist i de-
lo jemalcev. Reshična vpl ivnost 
zakona se bode naravno mogla 
izražati v vseh pr imerih brez-
dvomno le teda j , kadar se mora-
j o tudi proda ja ln i prostor i sami 
zapirat i in tore j dnevna oprav i la 
prenehajo . 

Zakon veleva, da se morajo pri 
obrtih, ki prodaja jo blago v od-
prtih, strankam dostopnih proda-
jalnih prostorih, ti hkratu s pri-
padajočimi kontorji in skladišči 
zapirati ob 8. zvečer ter. ostati 
zaprti do 5. zjutraj . To pravilo 
velja za vse vrste trgovin, izvze-
te so le trgovine z živiii, ki sme-
jo biti hkratu 6 kontorji in skla-
dišči odprte do 9. zvečer. Po-

Dop i s i 
Pittsburgh, Pa. — K e r se ved-

no ka j ču je iz naše naselbine, ni-
mam ka j posebnega poročati . 
K a k o r j e že vsakemu znano, bo-
demo imeli dne 30. ma ja v Pitts-
burgliu ve l iko slavnost, katere li-
pam da se bodo udeleži l i vsi za-
vedni Slovenci in Slovenke. Na 
ta dan bode namreč minulo dve 
leti. odkar j e bil slavnostno o-
tvor j en v Pittsburghu K . S. Dom, 
na j krasne j ša narodna zgradba, 
kar j ih ima jo amerikanski Slo-
venci. Kot vsako leto, se bode tu-
di letos vrši la slavnost in brala 
sv. maša za dva umrla slovenska 
naprednjaka in de ln ičar ja K . S. 
Doma. K e r bode zabava vsako-
vrstna. se v l judno vab i j o ponov-
no vsi ro jaki , da se slavnost i u-
deleže. Slovensko pevsko dru-
štvo " P r e š e r e n " se j e sklenilo 
veselice korporat ivno udeležit i in 
tako bomo imel i pr i l iko slišati 
zopet par izvrstnih narodnih pe-
smi v domači hiši. Drag i Sloven-
ci in Slovenke, pr id i te in pokaži-
te, da ste p r ip rav l j en i neka j žr-
tvovat i za K . S. Dom, ki j e da-
nes ponos naše naselbine. Tud i 
Slovenci in Slovenke iz bl ižnj ih 
naselbin se v l judno vab i jo , da bi 
prišli v ko l ikor mogoče ve l ikem 
številu. Obenem prosim tudi čla-
ne društva- sv . Šte fana št. 26 J . 
S. K . J., da se tudi letos tako 
mnogoštevi lno odzove j o kot pre j -
šnja lota. Srčni bratski pozdrav 
in na veselo s v iden j e ! — I van 
Varoga . 

La, Salte, HI. — V nedeljo dne 
L juni ja priredi družba " S l o v . 
D o m " veliki piknik v mestnem 
dirkališču (race track). Upamo, 
da bode udeležba velikanska, ker 
je čisti dobiček namenjen za zem-
ljišče ( lot ) , kojega smo kupili, 
kakor je tukaj znano, na najlep-
šem prostoru, kjer si bodemo po-
stavili stavbo "S lov . D o m " . N i 
dvomno, da se bodo tega piknika 
udeležila vsa slovenska društva 
korporativno iz La Salle in oko-
lice, kakor tudi posamezni roja-

ndarjati moramo vnayjč, d a k i j u rojakinje. D a tudi Ameri -
Ijajo ta določila hkratu ia poleg kanci odobravajo našo misel, ka-

1 

j 
že de js tvo ,da smo dobil i prostor 
( lot ) v ta namen, za nizko ceno j 
in za kako drugo pr ivatno stvar 
sploh ni bil na proda j . Nada l j e ! 
smo dobili tudi brezplačno lep 
prostor za piknik. T o r e j cen jen i ! 
ro jaki in ro jak in je , v nedeljo dne • 
1. jun i ja vsi na plan, ker se nam ! 

nudi lepa zabava in pokazat i mo- \ 
l amo javno, da j e tudi nam k a j ; 
za napredek. Skra jn i čas je , da j 
se zavedamo in delujemo složno 
v gospodarskem in kulturnem o-1 
žiru za svo j narod v t e j nov i do- j 
movii i i . T o r e j na svedenje v s i ! — ! 
M. K . 

K zgodovini prstanov. 

Ze v davnih časih so nosili l jud- ! 
| j e na prstih majhne obročke iz 
! zlata, srebra in drugih kovin. Ve -
| činoma so se rabil i ti obročki za 
kine, toda v teku časa so imeli tu-
di svo j poseben pomen. Bi l i so 
znak kra l j evske moči, kakor že-
zlo in krona. Faraon j e dal Jože fu 

, svo j prstan v znamenje, da preha-
ja nanj , na Jože fa , čast n j e g o v e 
v ladarske moči. K o j e odobril 
k ra l j Al iasverus nasvet Hamanov . 
pri katerem j e šlo za pogub l j en j e 

, Židov, j e izročil Hamanu svo j pr-
! stan. S tem mu j e dal polnomoč, 
da lahko izvrši oni namen, katere-
ga mu j e p r e j povedal . Š k o f j e no-
s i jo prstan kot znamenje svo je za-
roke s c e r k v i j o : tak prstan j e iz 

j masivnega zlata s priprosti in kam 
' nam, n. pr. z rubinom kot simbo-
lom slave, s smaragdom kot simbo 
lom miru in sreče, s kristalom kot 
simbolom priprostosti in čistosti. 
Kard ina l i v dvana js tem stolet ju 
so nosili prstane s safiroiu. Tega 

| so smeli nositi celo leto, le na veli-
| ki petek ne, ko cerkev ža lu je za 
svo j im ženinom. Papež rabi prstan 

j katerega pa ne nosi na roki, kot 
pečat apostolskih hrev. Tud i star ' 

I Grki so nosili pečatne prstane. Da 
j se ne bi mogl i taki pečatni prstani 
ponaredit i za go l ju f i j e , j e Solon 

; ukazal, da m o r a j o vsi. ki de la jo 
! take prstane, odtiske skrbno hra-
n i t i . L jub imec da l jub l j en i devoj-
• ki prstan v poroštvo zvestobe in 
; narobe ; novoporočena si zmenjata 
J prstana pred o l tar j em. Beneški do 
že se j e zaročil z mor j em in j e vr-
gel v an j prstan. Včasih pa so se 
rabi l i prstani v sovražne, mori lne 
s vrhe.- Cesar Borg ia j e nosil pr-
staii. iz katerega j e s pomoč jo po-
sebnega peresa pri na l i vanju vina 
spuščal strup v kozare<> svo j ih 
sovražn ikov . Tudi Haniba l j e imel 
v svo jem prstanu skrit strup, s 
katerim j e v svo j i na j v e č j i stiski 
napravi l svo jemu ž i v l j en ju konec. 
— Ž e davno se j e pripisovala ne-
katerim prstanom posebna, ča-
r o v n i k a moč. V arabskih prav l j i -
cah igra ulogo tudi prstan Salomo 
nov, ki j e imel čarobno moč. Pr-
stan Gvga , l id i jskega kra l ja , j e 
napravi l lastnika nevidnega. Za 
časa lesenih A ten , so se proda ja l i 
na trgih earovniški prstani iz les1, 
kosti ali iz drugih snovi. Tak pr-
stan j e varova l lastnika pred de-
moni in razl ičnimi boleznimi. N j e -
gova moč j e bila bodisi v njego-
vem kamnu ali pa v gotovih na-
pisih i j » znaemnjih. Zd ravn ik Mar-
cellus, ki j e ž ivel za v l adar j a Mar-
ka Av r e l i j a , j e pripisoval prot i bo 
lest i in y boku prstan iz čistega 
zlata z grškim napisom. V četrtem 
stolet ju po Kr i s tu j e zdrav i l Tra l -
lianus hud prehlad s prstanom 
ki j e imel osem strani, na katerih 
so bile zapisane čarovniške bese-
de. V srednjem veku so bile po-
dobne vraže zelo razšir jene. P r -
stani z napisom " J e z u s , M a r i j a . 
Jože f " ' , so varova l i človeka pred 
kugo. Raz l i čne podobe bogov, 
svetnikov in živali na prstanih, so 
imele razl ično moč : tako j e ozdra-
vi la podoba psa in leva. druga po-
leg druge, vodenico in na lez l j i ve 
bolezni. Pega z ali Be l l e ro fon j e 
da ja l v o j akom pogum. Merkur je-
va podoba na prstanu j e prina-
šala govorniški dar, Andromeda 
j e vzbujala l jubezen, sv. Kr iš tot 
j e varoval pred naglo smrt jo , po-
sebno pred utop l j en jem. Meden 
prstan s podobami leva, zvezde in 
polumeseca so nosili na prstancu. 
Tak prstan j e varova l l jud i pred 
kamnom v mehurju. K d o r j e no-
sil prstan s podobo Herkula , k i 
ub i j a 'neme jskega leva, j e bil za-
varovan proti strelnim ranam in 
ranam z mečem ali z bodalom. 
Živčne bolezni so se na Ang le -
škem zdrav i le s prstanom, ki j e bil 
napravljen s petih malih srebrnih 
konavih denar jev ; te denarje je 
moral bolnik dobiti od petih po-
štenih mladeničeV, ki pa niso sme-
li vedeti, v kak namen hoče oh-
darovanec rabiti te denarje. Tudi 
zlatar, ki je napravil tak prstan, 
je moral biti mladenič. Prstan, ki 
je bil napravljen s petih majhnih 
srebrnih denarjev, katere pa j e 
podarilo pe i mladih gospa, je zdra 
vil epilepsijo. Posebno moč so ime 

Razne zanimivosti. 

Ljubl janska ulica v Bitolju (Mo-
nastiru). 

Bit o l jska občina j e spremenila 
vsa imena ulic v mestu in j im 
dala čisto srbska imena. Tako so 
tam : ulica kra l ja Petra , prestolo-
naslednika Aleksandra, v o j v ode 
Putnika. generala Bo jov i ea in 
drugih generalov, ki so prv i 
vstopi l i v srbski B i to l j , tudi Pa-
šiča niso pozabil i . Nada l j e so uli-
c e : beogradska. dubrovnička. /a-
grebačka, zadarska, spl jetska in 
l jubl janska. 

Potopljen gozd. 
1/, Berolina po roča j o : V vasi 

] Ho fs ten se j e potopil deset ora-
lov obsegajoč gozd v globočino 
15 m. Gozd j e bil zasajen na pro-
du. Po vaseh, ki so okolo proda-
ste zeml je , so slišali močno grme-
nje . Naenkrat se j e začel svet se-
sedati in kos deset oralov se j e 
odločil oil okol ice in se pogrezal 
vedno g loboke je . Stene potopl je-
nega gozda, ki so skora j navpič-
ne, ima jo silno ve l iko vode ill več 
studencev j e pr ivre lo iz nj ih ter 
se izl ival i v kotlino. N i ž j a dreve-
sa so bila kmalu popolnoma po-
krita z vodo in le vrhov i več j ih 
dreves so moleli iz vode. Kmalu 
nato pa ni voda več naraščala, 
ker je novo j ezero dobi lo podze-
mel jski iztok. Od blizu in daleč 
pr ihaja na tisoče radovednežev , 
tu z začudenjem zro ta po jav . 
N e k a j k i lometrov proč se j e do-
godil nov čudež. . Na n j i vah in 
travnikih, ki leže prece j visoko, 
so se naenkrat po jav i l i močni 
studenci, ki so narasli v deročo 
reko in ta j e poplavila vse bliž-
nje ozemlje . Prodasto zeml jo , na 
kateri se j e potopil gozd in so 

a.siali studenci, imenuje tainoš-
i i je l judstvo že od davnih časov 
sveto mor je . Geologi meni jo , da 
> vz rok teh naturnih pr ikazov 
večletno i zpod jedan je vode prav 
rahlih zemel jskih plasti. 

Originalna gostilna. 
V vasi" Plona v st.-galskem 

kantonu v Švic i j e trpelo možko 
prebivalstvo že davno na pomanj-
kanju gosti lne. In mož je so skle-
nili, da popros i jo oblasti za-konce-
si jo. Dobro. Ženske pa so seveda 
bile prot i koncesi j i in so vlož i le 
protest. Oblasti so temu protestu 
ugodile in mož je so ostali brez 
gostilne. K e r pa so imeli moža-
kar j i grozno žejo, so začeli hodi-
ti truinoma v gosti lno v drugo 
vas, odkoder so se vračal i pozno 
domov. K o so l jube mamice spo-
znale, da to ne gre, so sklenile, 
da naprav i j o same gostilno. Vsa-
ka izmed n j ih bo prispevala z e-
nakim delom. Žene so tudi skle-
nile. da se bodo v gostilni, k j e r 
bodo točile p i jačo, tudi v stile, 
da ne bo vedno ena in ista gostil-
ničarka. Kma lu so dosegle, kar 
so hotelci Mož j e so nehali hoditi 
v procesi j i v drugo vas in za-
p r a v l j a j o sedaj denar doma, v 
gostilni svo j ih žen. Jed in pi jača 
sta dobri in zelo poceni, ker tu 
ne gre za dobiček. Zato pa j e tu-
di strog red. K o m u r začne lezti 
v ino v lase, temu se nič več ne 
uali je. Ob pol enajstih se da po-
slednja merica, pa konec. Potem 
pa kar domov spat ! 

Kako inserirajo ameriški trgov-
ski zavodi 

Velike uspehe, ki jih dosegajo 
ameriški trgovski zavodi, po-
vzroča predvsem, kakor trdi na-
rodni gospodar N. Delaware, in-
seriranje. Zanimive so nekatere 
številke, iz katerih si je mogoče 
predstavljati, koliko izdajo te 
tvrdke za inserate. Newyorski 
dnevniki so dobili v preteklem 
letu od največjega trgovskega 
zavoda Siegel-Cooper Co.. za celo-
letni inserafc 2 milijona, od tvrd-
ke Wannamaker 2 in pol milijo-
na dolarjev. Tvrdka Macy & Co. 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 

B - E ̂ M ; B H 

podp. društvo svete Barbare 
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Predsednik: M A R T I N GERCMAN, Bo* 6S3, Foreat CltT, Pa. 
Podpredsednik: JOSEF P E T E R X E L , Box »5 Willock. Pa. 
L tajnik: I V A N T E L BAN. Bo* 707. Forest City, Pa. 
n. tajnik: JOHN OSOLIN, Bo* 492. Fore«t City, P « . 
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NADZORNIK I : 
Predsednik nadzornega odbora: K A R O L ZALAR . Bo* 647. Foreat City, Pa. 
I nadzornik: KJNAC PODVASNIK , 4734 Hairield Sf., Pittaburg. Pa. 
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Društveno fflaallo Je "GLAB N A R O D A " . 

ji* dala v enviu letu »i in poi mi-J 
l i jona do lar j ev . Ta tv rdka je \ 
imela letnega prometa i500 mili-
jonov do la r j ev in 10 mi l i jonov 
čistega dobička. T o r e j so se iz-
plaeaii tudi ti izdatki za inseri-
ranje. Ve l ike t v rdke ima jo po-
sebne oddelke, k j e r j e nameščeno 
po vt-C- oseb. ki sestav l ja jo rekla-
me. Pr i tv rdk i Wannamaker j e 
nameščenih za reklamo 120U oseb 
in razen tega razpisuje tvrdka 
še posebne nagrade za najbo l jše 
reklamne načrte. Reklama igra v 
ameriški t rgov in i ve l iko ulogo. i/, 
česar se da pojasniti tudi ve l ika 
popularnost ameriških t rgov in in 

j pa ogromni promet i, ki j ih izka-
zu j e j o kn j i ge teh tvrdk. 

Podcba Matere bežje v Počajevu. 
Petrogardski luetropolit m vo-

linski nadškof sta odredil?., da se 
eudode1 ! ! « p.»doba p r ja levske Ma-
tere bož je se nada l j e hrani v Pe-
trogardu. Vs led odloka car ja Ni-
kola ja se ima ta podoba vse le j v 
v o j r i nevarnosti prenesti s notra-
n j o deželo. T o se j e hiio zgodi le 
tudi letos, ko j e bila podoba pre-
nesena v Pet rograd . Zadn j e dni s-.» 
j e vrši lo posvetovanj? , ali .in ž? 
prišel čas, da se čudodelno podo-
bo Matere bož je prene?c nazaj v 
P o č a j e v o ali še ne, in sadilo se j e 
da še ni prišel do sedaj tisti tre-
nutek. Vs led te^a sta razsodila pe-
trogardski luotr. po l i t in p i volin-
ski nadškof, da mora poč jjevf.va 
(mesto Poča j e v leži na rusko- ga-
liški me j i ) Mat i bož ja še nadal je 
ostati v Petrogradu. 

V Rusiji obsojen avstrijski nad-
poročnik. 

Avs t r i j sk i nadporočnik Wa l l o eh 
od 40. polka j c bil v Varšav i radi 
vohunstva obsojen na Gletno pri-
silno delo. 

12MT* Trgovec i ilatUino T « 
M. P O G O R E L O 

29 B. Madison St. — Room 1112| 
Chicago. 111. 

Opomba: Pazite na ogla« T s o l 
botu ib š tev i lkah . 

F R A N K S T E F A N I C H , 
R. R. 7, Bos 124, Fresno. Cal. I 

Dragi r o j a k : — 
Tem potoni Vam naz i i a i i j aml 

da sem preje l v ino in se Vam z a l 
h val ju jem za dobro kapl j ico. Pr i I 
lcženo V h 11 l pošljem še dolžno! 
svoto *1.120. 

Ti v l j u d n i m s p o š t o v a n j e m 
Frank Uorentz. 
Fort Smith. Ark . l 

( Adver t i sement . ) 

Pozor prijatelji lepega fitival 

P r i Slovenic Publishing Co., 82 
Cort landt St., N e w Y o r k , N . Y .J 
je dobiti sledeče zanimive kn j ige ! 
po znižanih cenah: 

"Rodb ina Polaneških." Ro-
man iz ž i v l j en ja , spisal slavno-1 
znani pol jski p isate l j H . Sienkie-
wicz. K n j i g a obsega 1065 stranil 
in ima več lepih slik. Cena aj 
poštnino vred $2.20. 

" M a t i . " Soei ja len roman, sp i l 
sal Maksim Gorki j . Ta času p r i l 
tneren roman j e vzet iz de lavske l 
ga ž i v l j en ja . Ve l j a s poštnina 
vred SOe. 

" T r i j e rodovi . " Dogodki i J 
nekdanjih dni. Zelo zanimiva p o l 
vest; spisal Engclbert Gangl . V e l 
Ija s poštnino vred 30c. 

Da l j e j e dobiti tudi po zn i žan i 
ceni pero, napol jeno s č r n i l o « 
(Fountain P e n ) . V e l j a stino 2 5 1 
s poštnino vred. 

S K R B I T E Z A BODOČNOST . I 

Kdor hoče, da bode imel živeti 
i od česa na stare dni, mora ž l 
j zdaj skrbeti za svojo bodočnosti 
i Ni je lepše prilike, kot vam jel 
; nudiva midva. Kupi in odplačuj! 
i polagoma zemljo, pa boš kdaj na j 
svojem. Prodajava svojo zemljo! 

• od 15 dolarjev naprej za aker.fl 
Sto dolarjev plačaš takoj, ostalo! 
mesečno po deset dolarjev. Če sil 
bolan ali nimaš dela, počakavaj 
Če kupiš 40 akrov, plačava vožl 
njo. Prodava samo tistim, kateril 
pridejo sami pogledat. JamčivaJ 
da pridelate na vsak aker naj-l 
manj toliko čistega vsako letoj 
kolikor plačate za ves aker. Iz-| 
čistite lahko nekaj akrov na teJ 
den. Do železnic in mest od enel 
do štirih milj. Kmetije vse nal 
okoli. Zdrav zrak, nobenega močJ 
virja, polno studencev. N i m a v J 
nobenih agentov in zato ne zameJ 
njujte naju z drugimi, ki p roda l 
j a jo danes tukaj, jutri tam, d a | 
nes za to, jutri za drugo kompa l 
nijo. Ne silite v kraje, k jer g r « 
samo živinoreja, ker za živino n<§ 
potrebujete 40 akrov, kot pri nas i 
ampak trikrat toliko. N a j b o l j ! « 
prilika za tiste, ki se nanreravaj<l 
to pomlad naseliti. Če-oae misli® 
letos iti gori, kupi letos, kupi t a l 
koj, pa boš že nekaj odplačal d<l 
drugega leta. Vedi, da delo « 
stalno, da pridejo krize — pa čel 
imaš svoj košček zemlje, se lahko! 
umakneš in v vsaki kriri n a p r a l 
viš življenje. Piši ali pridi se d a l 
nes na naslov : Krže Mladič L a n a 
Co., 2 6 1 6 S. Lawndale Ave., C h i l 
cago, 111. Telefon: LawndalJ j 
7449. Začni danes, če hočeš 
imeti jutri. Če pa odlašai vedno 
na jutri, ne boš imel nikdar ničJ 

K j e j e mo j brat J A N E Z V E S E L , 
doma iz vasi T ravn ik . Loški 
potok na Kran j skem? Do 18. 
inarea lanskega leta bila sva še 
skupaj in potem pa ni več slu-
ha ne duha o njem. Večkra t j e 
]> rip o vedo val, da bode šel v 
Montano. Prosim cenjene roja-
ke širom Amer ike , če kdo ve 
za n j e gov naslov, da mi ga na-
znani. ali na j se pa sam oglasi, 
tla lie bodem v vednih skrbeh. 
Anton Wese l . Box 808, Chis-
holin, Minn. (24-28^-5) 

V A B I L O 
na 

T R E T J E L E T N I PIC-NIC, 
katerega pr iredi 

društvo ' Bratska Z v e z a " št. 140 
S. X . P . J. 

v nedeljo dne 1. junija 1913 
v hotelu " Z u m Griinen W a l d " , 
voga l E lm St. & Columbus Ave ; , 

Maspeth, L . I. 
Začetek ob 1. uri popoldan. 
Prosta zabava, srečolov, keg-

l j a n j e za dobitke. 

Tem potom vabimo vsa sosed-
na društva v Greater N e w Y o r k u 
in okoliei . kakor tudi ostale roja-
ke in ro jak in je , da nas blagovol i -
j o z obiskom počastiti. Toč i lo se 
bode izvrstno pivo. Za na jbo l j še 
k^g l j avee so sledeči dob i tk i : I . 
dobitek $10, I I . $5, I I I . $3. IV . 
dobitek j e ena škatul ja dobrih 
smodk. Društvo j e preskrbelo tu-
di našim obiskovalcem za zabavo 
srečolov z lepimi dobitki . 

T o r e j na sv idenje na dan 1. ju-
ni ja ! 

Že v napre j se naše društvo za-
hva l ju j e za mnogobro jen obisk in 
se pr iporoča odbor. 

Spoštovanjem 
Pe t e r Mihel ič , ta jn ik . 

226 Suydam St., Brooklyn. 

mk mm ŽiMiillnâ MBažÂ  i-. .. 
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bo hiteti, ke r ravno ob času ko-
šnje se usuje dež vsak hip • . . 

" P e t e k j e " — govor i kro jač , 
stric Tomaž, z isto važnost jo in 
naglost jo . Ifcakor se j e pogova r j a l 
z Ivanom o n j egovem izgubl je-
nem ž iv l j en ju . — **l )o jutr i ve-
čer bi moralo biti pri Dvorn iku 
vse sešito, v nede l jo bi radi ime-
li novo obliko. H i t im, kol ikor 
mogoče, a mi ne gre več tako iz-
pod rok. P r iha ja starost . . . K o 
bi imel č lovek svo j d o m ' i n svo j 
kos zeml j e za star*.1 dni, da bi vsa j 
umiral v miru. na s v o j e m ! " 

" J a z umrem tudi brez doma in 
brez kosa lastne zeml je . Ležem 
kam za plot, in bo. Ni umetnost 
t o . " 

Stric zamahne ne vol j en z roko. 
" N e govor i tako, Ivan. Bo l i j o 

me t ak " besede, in greli je . . . A 
jaz grem tuka j k Dvorn iku. Greš 
tudi noter? Se o g r e j e š . " 

" N e . ( i re in k bratu na dom. 
Morda mi tla kak go ld ina r . " 

" P a ostani pri n jem, si vsa j 
pri svoj ih l j u d e h . " 

" N e morem, ne maram. Jaz 
nimam doma. I zvržen s e m . " 

" N e obupuj. Ivan. Bog j e pov-
sod i, poskrbi za te. S tem Bo-

j gom hodi s rečno . " 
Mlaui mož ne odgovor i . Zroč 

i mrko na cesto, ki *e v i j e bela, le-
| pa, oblita od ju t ran jega solnca 
j iz vasi med travniki in n j i vami , 
gre, držeč roke v žepu, svo jo pot. 
Stopa polagoma. N e mudi s" mu. 

I V e : gre sicer po denar, a na jbrž 
I ne dobi ničesar in če dobi kako 
| miloščino od rodnih l judi , poskr-
jb i j o že, da "a odprav i j o kmalu 
! spet iz hiše. 

K e r tudi doma nima vee, v ino 
j mu j e ukradlo z ž i v l j en j em tudi 
| dom . . . 

* 

j 
i Omejitev gostilniških koncesij 

na Danskem. 
f Na Danskem j e od dne 1. janu-
ar ja 191M v ve l j av i zakon, ki do-

| loča, da sme priti v posameznih 
| občinah na '150 oseb ena konce-
I sija za točenje alkoholnih pi jač. 
I I z jemoma sme več koncesi j dovo-
l j eva l i le ministrstvo. Osebam, ki 
še niso stare 1<> let. se alkoholnih 
p i jač ne sme n ik je r prodajat i . 
Po l i c i j a sme to določbo se ome-
j i t i . 

starine, poši l ja v župuišče na j l ep -H 
še race in g o s i . . . Sestri, mladi c 
in dobri, j e težko, ko vidi . da se 
potapl ja brat v vinu. Gre h ka j« 
planu, k učite l ju in prosi, na j ] 
ga posvarita. Doma hrani v skri->; 
n j i pod obleko neka j go ld inar - j i 
j e v . Zbira za novo zimsko ruto. t 
A ko odhaja brat jeseni v mv-h 
sto, mu da slednj i n o v e c . . . " A ] 

|ne hodi v krčmo" ' — prosi s sr- ' i 
com, skri t imi solzami v očeh. h 
" K a j še, kn j i ge si k u p i m ! " A za- 1 
p i j e še tisti dan. i j 

Tako. g le j te , se i z gub l j a j o na- i 
ši l jud je , tako sem se izgubil jaz. 
V vinu sem se vtopi l , v ino me j e 1 
ubilo. Zaradi vina so me v r g l i ' 
iz šole, v ino j e bilo krivo, da me ,1 

j e odslovil pred neka j dnevi dok-
I t o r . " 

" A h , si pil pri n j em tudi pre-
, v e č ? " 
j Starec vzdihne. 
I " K a j pa naj počnem! Za po-
šteno ž i v l j e n j « j e bilo tistih bera-
ških pet indvajest go ld inar j e v , 
premalo. Zato sem je rajši za-
p i l . " 

" V enem d n e v u ? " 
" N e , v d v e h . " 

" T a k o lep denar ! In nisi pisali 
t e d a j ? " 

" S e v e ne. A l i na j ž r t vu jem ži-1 

v l j e n j e za pet indvajset goldinar-
j ev na m e s e c ! " 

' " In tako te j e gospod dok to r ' 
odslovi l ? " 

Starce vzd ihu je venomer. 
" I n vendar j e bila lepa služba. 

Pe t indva j se t go ld inar j ev na ro- . 
k o ! — Škoda za njo , v resn ic i ! ! 
— A ko bi bilo več zeml je , bi j 
bilo bol jše. L j u d j e bi ostajal i do-; 
m a . " 

" M e n i zeml ja ne pomaga več. j 
Jaz bi rabil denar. N i ga niti za i 
žganje , k a j šele za v i n o ! " 

Starec odkimava nevo l jno . a j 
ne odgovor i , ker sta že v vasi, in t 
se mu bude druge misli, ko sto- ' 
pata med vaškimi hišami. Že si-
j e solnce na vas, da se odbi ja o i l ' 
oken blesteča svetloba. Vse" j e že 
pokoncu. Na dvoriščih škr ip l j e - ! 
j o studenci : dekle nosi jo vodo v ; 
kuhinjo, hlapci v hleve. Sliši sel 
govo r j en j e , smeh. K j e iz kake 
kolarnice zveni r opo t : Kme t in 

i hlapec, naprav l ja ta voz, da pri-
pe l j e j o po dnevu seno domov. 

» Dan bo lep, seno j e suho; treba 

moto . . . A z vinom j e drugače, i 
P r e d vinom se naš č lovek k lan ja , i 
prot i v inu se ne dv i gne izlahka. ] 
N ima poguma za to, ne vo l j e . . . ; 
Naše prokletstvo j e to, naša brid- ] 
ka usoda . . . Rekel sem v a m : vi- | 
no se maščuje, ali morda bo l j še : 
maščuje se zeml ja , ki j o oropa- , 
i n o . " 

* ' T o bo, t o : zeml ja se maščuje. ! 
z e m l j a ! " . h 

Starec p r i t r j u j e ž ivahno, oči se < 
mu svet i jo od vznemir jenost i . 

" A žalostno je vse to . " ] 
" Ža l o s tno , morda. A če j e ta-

ko. pa j e . . . L e pog l e j t e mo je ži- i 
v l j e n j e ali ž i v l j en j e kateregakol i 
naših d i j akov — vsi sto je pod 
znamen jem vina. Deset lenega 
fanta poš l j e j o v mesto in ti d a j o . 
— vina s seboj. P r i d e j o te obi-j 
skat, prineso ti vina. seve. P r i -
d e j o počitnice, starši so veseli, 
da si dovrši l r a z r e d . " T o i m a š . . " ' i 
Za plači lo ti d a j o k l juč od kleti j 
gor i v vrhu. Greš in povabiš so-
šolce. P r i d e j o vsi. sedite na so-
dih in pi je te , dokler ne počepate 
raz nje. 

Greš k župniku, neseš mu iz-
pričevalo. " A h a , dobro izdelal. 
S e d i ! " — Naroč i v ina. — V ne-
de l j o popoldne pa pr id i v klet. 
v zidanico. I n reci temu in one-
mu, n a j ne pozabi — " naroča se 
pr i odhodu. In resnično, ne poza-
bi nobeden . . . P r ideš k kaplanu 
" V e m . študenti so vedno ž e j n i . " 
— Pr inese vina . . . Poset iš še u-
č i t e l j i . . . " M a l o kislega j e še v 
k l e t i . " — Prinese vina. — Greš 
k poštar ju, k trgovcu. Ta ima 
itak gost i lno ; ker si d i j ak , p i j eš 
zastonj . . . V e l i ka d i jaška depu-
taci ja g re k doktor ju , k notar-
ju v mestece, v trg . Jav i mu. da 
namerava pr iredi t i v počitnicah 
veselico v mestni, trški čitalnici 
in ga prosi b lagohotne podpore. 
Zato j ih povabi gospod seve vse 
za kako popoldne v v inograd. Je 
stara navada taka . . . 

Vse počitnice vino. samo vino. 
Domač im se v z b u j a j o že skrbi. 
Župnik sreča v nede l jo pred cer-
k v i j o očeta in ga vpraša po di-
jaku. Očetu laska to zanimanje , 
a mimogrede prosi v enda r : " N a j 
mu ne d a j e j o gospod preveč pi-
t i . " A popoldne vzame sina sam 
v klet k v i n o g r a d u . . . Tud i mati 
j e v skrbeh za sina. A da ga po-
vab i župnik večkra t na kupico 

nik. — " S t a n e m n o g o . " A kmc- i 
tov načrt je gotov, njegova gla- 1 
va j e trda. i 

" S t a n e vein. A če j e izšolal : 
• svo jega ta, ki j e revnejš i , in oni. I 
ki j e napol berač, z aka j ga ne bi 1 

j j a z . . . In ko postane ka j . pomo- j i 
i r e meni in vsemu sorods tvu . " i 

K o župnik še dvomi, pa prist a - j i 
|vi kmetič s smehl ja jem, kakor b i , 
govor i l o stvari , ki se razume j a 
sama ob sebi : " I n gospod poma-J 
g a j o tudi nekol iko — uči se itak r 
za " g o s p o d a " . 

Župnik mrmra, da živ i sam ko-
ma j in mora da ja t i na vse stra- j 
ni. a obl jubi vendar. j ^ 

j Isto se ponav l j a pr i kaplanu, ! 2 

| pr i učite l ju. j ; 
j T a k o pr ide jo naši f an t j e v 5o- \ 
lo, tako sem postal tudi jaz š tu - j . 
dent, napol g o s p o d . " 

Napol gospod se smehlja zan i č - ' , 
: l i j v o in jezno. Starec pokimava t 

' z glavo. ; 
j " A kako, da nisi prišel popol- { 

.noma na g o s p o d a ? " j ; 
j " S a j v e s t e : v i no ! P r i nas ra - j « 
ste, za nas raste. Mašču je se. nad , 
nami, ki ga ugonabl jamo. da u-
gonobi n a s . " 

| . . 1 
I " V e m , pi l si rad. A p i j o tudi < 
drugi , vsi p i j o pr i nas, a p r ide j o , 
vendar do c i l j a . " 

' ' P i j o vsi. res, nekater i menj , i 
nekater i več, a v t op i j o se v inu le ] 
nekater i . Tako j e s tem, kakor 1 
če j i h p lava več čez široko reko. ' 
Neka te r i j o p r ep l a va j o i g ra j e , -
drug i težko, komaj , t r e t j i omaga- i 
j o na sredi in utonejo. S p i t j em i 
istotako " 

Starec gleda resno in zamišl je-
no. 

" A sin ugledne hiše — žalost-
n o ! Ime l si vendar dobre star-
še." ' 

" D o b r e in ne dobre, od kake 
strani se pač stvar ogleda. P r i 
nas so vsi starši dobri, kar se ti-
če mora le ali ž i v l j en ja po zapove-
dih, da bo l j e razumete. O d g a j a j o 
nas skupno in vestno. resnica. 
Zato se naši l j u d j e navadno ne iz-
g u b l j a j o v moralnem blatu, al i 
da razumete laže : v razuzdanosti . 
N e oni, ki ostanejo doma, na do-
mači grudi , ne oni. ki gredo v tu-1 

j ino. In če nastopi kdo pot v to 
blato, veste sami, ga zaničuje vse. 
N a j se spozabi pri nas dekle, s 
prsti kaže vse za njo , dv i gne s « 
vsa fara, ker j i j e naredi la sra-
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trte in bi se dotikal oprezno, z 
ljubečo, boža^jočo roko grozda za 
grozdom. 

A I van zre mrko pred se, brez 
zanimanja, kakor bi mu p r i p o v e -
doval spreml jeva lec o devet i de-
želi — ve, .da j e ne v id i n ikol i , ' 
čemu se potemtakem ogrevat i za j 
n jeno lepoto, 

*Vse to, kar govor i te , stric To-
maž, niina zmisla. P r i meni ima 
v inograd le to l iko cene, ko l ikor 
da vina. Zarad i v ina bi ga imel, 
ne, da bi ga hodil le g l e d a t . . . 
K e r resnično, dobro j e , če ima 
človek lastno k le t in svo je vino. 
Vzameš v rč in k l juč in si natočiš, 
kda j t i požel i srce, in p i j eš v mi- j 
ru . . . A v gost i lnah! Z a k a j kakor 
sem reke l : ne maram gosti lničar- j 
j e v , ker so l j u d j e brez omike in 
olike, brez finese. A jaz sem va-
j en tega iz mesta . . . Gnusi jo se 
mi t i debeluhi, t i f a l o t i ! " 

Razsrdi l se j e gospod, da s o ' 
mu zardela bleda lica. j 

" G o t o v o so ga v r g l i snoči kj-°j 
iz gostilne, s i r o m a k a ! " — j e po- j 
mig l ja l strie Tomaž in bilo mu j e 
žal mladega družabnika. 

" P r a v praviš , I van , mogočni 
so. A z a k a j ? K e r se boga t i j o . K o j 
ne bi zahaja l nihče k nj im, bi 
bili lepo ponižni. T o mi lahko ve-
ruješ Ivan, kakor bi bi lo pisano 
v sv. pismu . . . Gle j , delal i bi na j 
l j ud j e več in men j bi na j p i l i . . . 
De lat i tako na n j i v i , I v an — ra-
dost ! N e tako v zaduhli sobi ka-
kor j a z ! Č lovek sedi ves dan 
skl jučen nad š ivanjem, a če pov-
zd igneš oko iznad dela in pogle-
daš skozi okno, ah, po l j e j e zu-
naj , prostrano, zeleneče, vse soln-
čno . . . Tako na n j i v i . I van ! In 
če j e celo lastna n j i va . Pomis l i , 
I v a n ! N e čutiš nit i utrujenosti , 
ko delaš na nj i . Sa j j e t v o j a ! . . . 
I n ko zori žito, pšenica! Greš v 
nede l j o popoldne ob n j i v i , roke 
lepo skladno na hrbtu, stopaš 
brez skrbi, sa j si posestnik, na 
svo jem. Pšenica se kop l j e v soln-
eu, klasje ječ i v slasti in kar po-
ka pod pekočimi ža rk i ; potegne 
vetre . klas udari ob klas, zašumi 
po vsi n j i v i , z a z v o n i . . . ah, muzi-
ka, Ivan, muz ika ! In to j e t vo j a 
n j i v a ! " 

Starcu t repe ta jo suhe roke, 
nosnice se mu š i r i jo in mu drhti-
jo , prsi se mu d v i g a j o od navdu-
ešnja in zasanjane sreče. Oči mu 
zro z vroč im s i j a j em t j a po nj i -
vah, kakor bi bile vse n j egove , 
kar j i h doseže pog led . 

A I van se nit i ne ozre na nj i -
ve, nit i ne skomizgne z ramami, 
kakor ne bi brigala vsa ta le-
pota, ki navdušuje strica Toma-
až, n j e ga prav nič. Brez ž i v l j en ja 
in brez zanimanja mu zro oči le 
napre j po cest i : ta j e n jemu do-
movina in bogastvo. M i r n o g re 
po n j i , raz n j o ga v s a j ne more 
pregnat i nihče. Gre po nj i , mir-
no, a tudi brez radost i : ne ve, 
kam ga vede, ne, k j e j e c i l j , k j e 
konec. 

" N e , stric Tomaž, n j i va me 
mika še menj . B o l j bi si želel v i-
nograd s pr i jazno belo z idanico 
in s hladno k l e t j o pod n jo , tako 
na pr imer, kakršna j e žirpnikova 
tu gor i na h r i b u . " 

S hrepenenjem se ozre pisar v 
poko ju na hrib, na belo zidanico, 
kr i to z rdečo opeko, lesketa jočo 
se v solncu, k i j e že pr ip lava lo 
izza hr ibov na ju t r an j i strani. To-
plo mu zro neka j h ipov sicer mr-
tve oči — spomnil se j e pač po-
po ldnevov , ko j e povab i l župnik 
d i j ake iz okol ice in j i h gosti l v 
zidanici. Spomni l se je , hrepene-
n j e mu j e vstalo v duši in mu j e 
zaplalo go r v oči, hrepenenje , 
gorka radost in ve l ika žalost o-
benem. 

Starec k ro jač se ne ozre. Po -
zna zidanico, a pi l ni v n j i niko-
li, ne ve že j o ga na n j o nikaki 
spomini, razen da j e zidanica le-
pa. — A j e tu ja lastnina! 

" V i n o g r a d si si želel? Z a k a j 
pa si šel potamtakem š t u d i r a t ? " 

" K a j : še l ! Poslali so me. Sa j 
veste, kako je s tem pri nas, ka-
ko je bilo od nekdaj in bode v 
vekomaj . . . Kake nedelje, ko se 
ga naleze naš kmet nekoliko v 
gorici, se spomni hipoma, kako 
težko j e njegovo življenje. N e 

more sedeti namre ves teden v 
kleti, pri vinu in suhih kloba-
sah. Jutri v ponedeljek, bo Vre-
ba delati,v torek spet, v sredo 
istotako, t ja do sobote večera. A 
lepše bi bilo, ne trpeti na pol ju 
vročine, ampak sedeti ves teden v 
tleti ob maj oliki in čutari. In do-
misli se hipoma, da bi ne bilo 
napačno, Če bi imeli deca tako 
življenje. V melanholiji in neza-
dovoljnosti, ki mu prihaja ob vi-
nu, in ob misli na jutrajsnje de-
lo, se mu porodi sklep, da da sina 
študirat. 

Prihodno nedeljo gre že k žup-
niku in mu razloži ves načrt. 

" P o j d e , k a j ? " — dvomi žup-

brez hiše j e ničla na svetu. Ta-
ko stoj iš v svetu kakor bi stal v . 
crkv i brez suknje in bos še na- ' 
vrh. P rema lo j e . . . Na , g l e j , j e 

i bi lo sedmero dece. A zeml je — 
čaj , n a j t i naš t e j em: n j iv ica za 
kočo, pod kočo v inograd, pod 
v inogradom druga n j i v i ca , ob 
v inogradu kos lesa. majhen, da 
ni dal d rv niti za vso zimo, in 
smo j ih dobiva l i dol i od kmetov, 
seveda smo j i h mora l i ods iuž -
t i . . . Sedem otrok in ta ped ze-
m l j e ! . . . G le j , to j e nesreča! — 
Dobi l j e domač i jo najstare jš i , vsi 
drugi smo šli od hiše. D v a brata 
sta se oženila na hišo in na ze-
ml jo . Stor i la sta pametno in sre-
čo sta ime la : na svo jem sta. Ena 
sestra j e postala tudi gospodi-
nja, ne sicer kmetica, a vsa j ko-
čarica. Tako ima jo š t i r j e z eml j o 
m hišo, a t r i j e smo brez vsega . . 
Da bi imel č lovek vsa j kos vino-
grada in klet ob n j e m ! A ka j , 
ni, pa ni — ~*-emalo j e z e m l j e . . " 
• Mlad i sopopotnik posluša star-

ca le na^M. napol se v d a j a last-
nim nislim. 

" M o r d a res, stric T o m a ž " ' — 
govor i zamišl jeno. — " K o bi bi-
lo več zeml je , bi bil nemara tudi 
jaz dandanes posestnik in ugle-
den, spoštovan m o ž . . . A z d a j 
sem i zpr i j en študent in pisar v 
p o k o j u . " 

Jasno čuti s tarec: bridkost, je-
za in žalost zvene iz zadnj ih be-
sed tovariševih. 

" N i s i več pri dok to r ju v me-
s t u ? " 

I van se nasmeje pridušeno in 
zaniČlj ivo. 

" K a j n a j pr i dok to r ju? Stra-
dam ! Pe t indva j se t go ld inar j e v 
j e p lačal na m e s e c . " 

" L e p d e n a r ! " 
" Z a Vas, stric Tomaž, ki šiva-

te kmetom za dve desetici na dan. 
A kako n a j ž iv im j a z s tem? — 
Premalo j e denar ja n*. svetu, ali 
pošteno povedano : oni v ragov i , 
ki ga imajo , ga ne d a j o . " 

Starec odma ju j e z g lavo veno-
mer. 

" K o bi bi lo več denar ja , bi se 
delalo še manje , p i lo pa več Pre-
več se p i j e pri n a s . " 

' Z a t o nam j e dal B o g v inogra-
I de, p r a v i j o naši l jud j e . Veste, od-
I kr i to povedano, v inograd sem si 
želel včasih tudi jaz . K e r gosti l-
n ičar j i so vsi go l ju f i in oderuhi. 
In kake sirovine so ! K o mu po-

' p i j eš n e k a j l i t rov n ičvredne bro-
zge, te v r že še na cesto. T o se mi 
gnusi. V a j e n sem lepega in fine-
ga v e d e n j a . . . " 

Vz ravna se nekol iko, pog leda 
jasneje , samozavestneje po cesti. 
A ko se ozre v pr ihodnnem hipu 
na blatne čev l j e in ogu l j eno o-
bleko, povesi g l avo In skioni te-

. lo. 

Starec ga gleda napol spoštl j i-
v o napol z obža lovanjem. 

" N e , Ivan, tako j a z ne men im! 
A pomis l i ; lastni v i n o g r a d ! Po-
misli, tako pomladi , ko se budi 
trta, ko se ož iv l ja , greš dol po 
m e j i in poslušaš, kako diha in ki-
pi ž i v l en je iz zeml je . Da, sliši ga, 
kdor hoče, kdor ve poslušati ! — 

i A l i prot i jeseni, ko že zor i grozd, 
greš po mej i , posfoj iš , pr imeš z 
roko rdečkast grozd, oprezno in 
nežno, da se ne ospe ne na jman j -
j agoda . Potehtaš ga v roki 
pomisli, ni šala, v lastnem vino-

' g radu lasten g r o z d ! K e r |glej, 
greš mimo tu j ega v inogrda, j e -
seni, ko prepeva čriček in se zla-

. ti g rozd j e , hi pr ide t i skušn java : 
samo pog ledam malo, pokukam 

> i mimogrede, a l i j e polno in al i j e 
sad zdrav . Stopiš a a sep, z dol-
gim, topl im pog l edom se ozreš 
dol po v inogradu. A g le j , že sto j i 

. v iničar za teboj , nemara celo go-
spodar sam: " K a j delaš tuka j ? 

, Hočeš krasti, ha, v a g a b u n d ? " — 
, V i d i : samo gledaš, samo čudiš 

se. A še tega t i ne privošči, izže-
. ne te kakor hudodelnika . . . Sam 

veš : ni šala. postopati po tu j ih 
v inogradih. Še ust rele te — bog-
me, ni ša la ! 

A pomis l i : v lastnem vinoga-
du ! V e s dan si lahko v njem, brez 
skrbi, s srcem, polnim vese l ja . 

Sediš na sepu in geldaš dol po 
bujnem ze lenju ves dan, če te 
veseli. In veseli te brez dvoma. 
A l i stopaš po vinogradu, gor in 
dol. vse križem, počasi, samoza-
vestno sa j j e t vo j . Pr istopiš k 
slednj i trti , poprav iš kol, zapičiš 
ga g l ob j e v zeml jo , utrgaš par 
peresc nad gozdom, da ga bo l j e 
skuha s o l n c e . . Pomisl i , I v a n . . " 

Ves se j e razgre l starec. Suha 
l ica mu r d i j o od zanosa in domi-
šl jene sreče, oči mu go r i j o in se-
v a j o od radosti, kakor bi šel res 
dol po v inogradu, tako jeseni, 

ko j e g ro zd j e že napeto in slad-
ko kakor usteca mlade devojke 
in že poka in kliče po nožu, da 
ga odreže, p o stiskalnici, ki ga 
reši preobi lnega, prekipevajoče-
ga soka — in bi stopal od trte do 

Na cesti. 
K saver Meško. 

Razven dveh mož, idočih po-
časi, v pogovoru po cesti med 
travn ik i in n j i vami , ni še niko-
gar po cesti. 

Po l e t i je , z g o d a j v jutru, ko 
ravno odha ja noč, in se pozna jo 
še na cesti vlažni njeni sledovi, 
in se še bleste po travnik ih in 
n j i vah diamanti, ki so j i popadal i 
s temnega plašča, ko se j e zdr-
zni la od strahu ob pog ledu na 
mlado jutro , p r iha ja joče lepo in 
svetlo iz da l jne da l jave . Sonce 
s<- še ni pr ikazalo izza gr ičev, a 
nebo nad gr ič i j e rdeče in rdi 
bo l j in bol j . kakor bi gorel v do-
l ini za skra jn imi holmi veliki 
krvavordeč kres, ki meče odsev 
visoko gor na nebo. Vzduh j e 
hladen, a pr i jeten, nasičen z vo-
n jem pokosenega sena. 

S hriba ob cesti, zasa jenega od 
polov ice navzgor z v inograd i , zre 
v dolino cerkvica, bela, z v i tk im 
stolpom, č igar vrh že žari v soln-
cu, ki si< ga še ne v id i iz doline. 
N e k a j tolaži lnega, veselega j e v 
belem, l ičnem svetišču, ki ga j e 
postavi l narod nalašč v hrib, da 
mu dv iga k sebi duše v t rp l j en ju 
in v težavah, da kaže n j e g o v i m 
mislim, n j egove im i hrepenenju 
pot navzgor , v višave, kamor se 
obrača vedno upanje tega l jud-
stva, ki mu j e nakloni la usoda 
malo dobrega v zemel jskem ži-
v l j en ju . 

A moža na cesti se z d a j ne o-
zirata t ja gor, dasi se j ima v id i 
že od daleč, da usoda ni podari la 
in naklonila tudi n j ima preveč 
vese l ja in sreča. Oblečena sta o-
ba slabo. Obleka starejšega, ki j e 
prekorač i l pač že šestdeseto leto, 
ni bila go tovo nikdar lepa, spre-
ml jeva lec , mlad mož kakih tr i-
deset let, j e oprav l j en gosposki, 
a vsa obleka j e že oglodana, o-, 
brabl jena in za n e m a r j e n a . . . 

" Z e b e te, I v a n " — govor i sta-
rec z Visokim, jasnim glasom in 
se ozira s polnim, ž iv im pogle-
dom na spreml jevalca, ki tišči 
roke v žepe in se z d a j z d a j stre-
se od mraza. — " N i prav , I van 
da prenočuješ v senu, na travni-
k i h . " 

Bledi , upadl i obraz I vanov o-
stane mrzel in čemeren. Oči mu 
zro skozi ščipalnik leno in brez 
zanimanja po cesti, prot i vasi, 
katere p r v e hiše se že v id i j o dol i 
v dolini. 

" N i se mi l jub i lo i t i v vas in 
sem lege l v seno. M e ne obla ja 
vsa j n ikak pes, in nihče se ne za-
dira ob mene." 

Govor i brez ogn ja , brez zani-
man :a, z z lovo l jn im glasom. 

Suho lice starčkovo j e vse ne-
mirno, a glas j e b laž j i in meh-
kejši , da ne bi zadelo prehudo 
očitanje. 

" P i l si preveč, I v a n ; vem, ne 
t a j i . " 

" N i č ne t a j i m . " 
. " I n v pi janost i si spal spet na 

travniku. In g le j , tako ne delaš 
prav . Prehlad iš se o pri l iki , in 
po tebi j e . " 

Ivan skomizgne koma j v idno 
z ramami, a ne pogleda tovar i -
ša. 

" N e bode škode, stric T o m a . " 
" K a k o reče : ne bo škode ! K a -

kor bi p l j u n i l . " 
" S e p l juni t i ni vredno na ži-

v l j e n j e — na tako ž i v l j e n j e . " 
Starec m a j e nevo l j en z majhno 

g lavo . 
' A šel bi v vas. Prenočišče do-

biš povsodi pri naših l judeh. N i -
so pagani . G le j , meni ni bilo tre-
ba spati še nikol i ob ces t i . " 

" V i delate. T o r e j vam' mora j o 
dat i v s a j prenočišče, druge<ga 

vam tako ne dado m n o g o . " 
Starec se dela, kakor ne bi sli-

šal p ikr ih zadnj ih besed. 
" P a bi delal še ti, I v a n . " 
" N e z n a m . " 
" S e v e , gospod si, kakor prav i -

mo. Študiral si. A k a j t i korist i 
z d a j vse t o ! " 

" I n k a j korist i vam delo, 
s t r i c ? " 

Starec se razgreva , govo r i gla-
sno in naglo. 

'De lam, da ž iv im poš t eno . " 
" P o š t e n o , a včasih p rav sla-

b o . " 
Starec se strese, kakor bi ga 

pol i l spreml jeva lec z mrz lo vo-
do. 

" E h k a j ! K r i v o tega j e , ker j e 
premalo zeml j e na s v e t u . " 

Tova r i š ga pog leda p r v ik ra t 
po strani, v idno začuden. 

" P r e m a l o z eml j e? — Jaz me-
n i m : premalo d e n a r j a ! " 

" N e , I v a n ! — Če bi bilo več 
denarja, bi bilo še slabše. A ze-
mlje je v resnici premalo. Glej, 
ko bi je bilo več, bi j e imel kos 
tudi jaz. Človek brez zemlje in 
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njegovega mišljenja, njegovo o-
strouuinost in smelost njegovih 
cil jev. K ra l j Nikola je realen po-
litik z romantičnimi lastr^stmi. 
Kral j ica ostaja vedno v ozauiu. u 

| kdor je prišel z njo v dol i ko. ne 
more prehvaliti njene ljubeznivo-
sti. Središče cetinjskega dvornega 
živl jenja je vhiši kjer prevrata itd 
nega živ l jenja je v riši. k jer pre-
in njegova soproga Juta prince-
zinja Meklenhurška. Potomcev ni 
mata in jih, kakor se sodi, tudi ne 
bosta imela. Dvorsko ž iv l jenje pri 
prestolonasledniku je seveda ne-
koliko bol j živahno, a vendar 
skromno, že zato, ker ni — de-
narja. Sicer pa je pozornost črno-
gorskega naroda obrnjena vsa na 
princa Mirka, ki postane nasled-
nik svojega brata in čigar žena 
je hči domače zemlje in mu j*' po-
vila zdrave in lepe otroke. Pri 
starših sta Še dve prineezinji, ki 
se jima pač časih potoži po vese-
lem živ l jenju v Petrogradu, za-
kaj veselic in zabav je na Cetin-
ju tako ubogo malo — a vendar 
so srečne. 

Sof i jski dvor. O dvoru carja 
Ferdinanda ni dosti povedati. 
Prva žena Ferdinandova je bila 
vedno bolna in ni rada videla lju-
di okrog sebe, sedanji knez, se-
danji ear pa je bil zadovoljen z 
majhno družbo zvestih osen. Bol-
gari s0 to ž iv l jen je gledali ne-
kam nezaupno, kajt i med člani 
tiste intimne družbe, Kjer je ear 
največ občeval, je bilo preveč tuj-
cev. Toda ear se je izkazal tako 
spretnega diplomata, in je to ne-
zaupnost sčasoma razpršil, da si 
se je njegov prestol že nekajkrat 
prav opasno majal. Ni dvoma, da 
je sedanja vojska s Turči jo ne sa-
mo na veliko korist bolgarskega 
naroda in bolgarske države, nego 
tudi carja samega, zakaj utrdila 
je njegovo stališče v veliki meri. 
Nova kralj ica, prineezinja Eleo-
liora Reuss. j e bila pri svojem 
prihodu sprejeta z nezanpnost jo, 
največ ker je Nemka in ker je bi-
la protestant k a. Pridobila si je pa 
vsa srca, ker se z vnemo zavzema 
stvari in zlasti, ker je med voj-
no z največ j im sa možata jeva-
njem skrbela za ranjence. Prave-
ga dvorskega ž iv l jenja pa carica 
ne more ustvariti, kar pogrešajo 
posebno tisti krogi, ki so vajeni 
živl jenja v večjem slogu. O car-
jevih sinovih se je pred vojsko le 
malo govorilo, a vzlic temu, da 
sta že dorasla, ni misliti, da bi se 
po vojni dvorsko ž iv l jenje v So-
f i j i ka j znatneje premenilo. Osta-
lo hi tiho pa ceremonijozno — 
kajti car Ferdinand j e vnuk 
francoskega kralja in se tega ve-
dno zaveda. 

Atenski dvor. Na kraljevskem 
dvoru u Atenah se je zda j naglo-
ma zgodila velika prememba. 
Kra l j Juri je bil umorjen. Kako 
bo dvorsko ž iv l jenje pod novrni 
kraljem, še nihče ne ve. Ce noct-
mo torej karakterizirati dvorsko 
ž iv l jenje v Atenah, se je treba 
ozirati na dobo kralja Juri ja. Ta 
je bil rodom Danec in dasi je dol-
ga leta vladal na Grškem, se ven-
dar ni do dobra naučil narodove-
ga jezika. Domačega se je čutil 
v Kodanju, v Parizu, v Londonu 
in na Dunaju, ne pa v Atenah. In 
njegova žena je Rusinja, rojena 
velika kneginja, in bi tudi dosti 
raje živela v Petrogradu ali v Pa-
rizu kakor v Atenah. Žena prejš-
njega prestolonaslednika, m in i -
stra nemškega cesarja. Kako do-
mačo se čutih v Atenah, je spo-
znati iz tega. da živi vsako leto 
več časa na Nemškem, kakor na 
Grškem. Ena njenih svakinj j e 
ruska velika knjcginja, druga je 
rojena prineezinja Bonaparte, po 
uiateri v sorodstvu z bankirjem 
Blancom, ki si je kot najemnik 
nekdanje igralnice v Hamburgu 
pridobil milijone. Kako^ vidno, so 
na tem dvoru združena prav raz-
lična nasprotja in zato j e vedno 
ta d v or izgledal, kakor da bi bil 
šele na pol gotov. Tujcem j e A -
tenski dvor lahko pristopen. Do 
vojske s Turči jo se je kraljevska 
samo dolgočasila in je rada vi-
dela tuje obraze. Reci se mora, 
da je dvor napram tujcem jako 
gostoljuben, napram Grkom pa 
ne. Obče mnenje je, da na dvoru 
Grkov samih nič ka j radi ne vidi-
jo. To je pač največ vzrok, da je 
resnično pril jubljena samo prinee-
zinja Mar i ja Bonaparte, ki je ja-
ko bogata in vodi s i ja jno hišo. Pa 
tudi njen salon je pravzaprav sa-
mo središče najrazličnejših ele-

gantov za kulturno ž iv l jen je 
grškega naroda nima nobenega po 
mena. Tudi ta ljubezniva prinee-
zinja je ostala tujka v deželi, ka-
kor vsi ostali člani kraljevske rod-
bine. Ko je grški narod kral jev-
ske prince pred tremi leti prisilil, 
da so morali izstopiti iz armade, 
je prestolonaslednikova žena na 
vse načine silila svojegajnoža, |iaj 

- se odpove vsem pravicam do kro-i 
i ne in naj se ž njo preseli na Nem-j 
- ško. Prestolonaslednik — sedanji ; 

kral j — pa je bil prepričan, da bo j 
i igra! na Grškem še veliko vlogo in . 
• se tli vdal pr igovarjanju svoje že-
- ne. N j egovo upanje se je uresniči-j 
i lo. Kavno v trenotku največj ih 
i uspehov grške armade je prišel na 
. prestol in narod, ki ga je pre j so-
. vraži I, ga je zdaj pozdravil z ve-
i sel jem. Al i se bo narod spoprijaz-
. nil s svojo dinastijo? Na to ni mo-
i goče odgovoriti . Na Grškem je že 
. dolgo močno republikansko gi-
. banje, a vsled srečne vojske pro-
. ti Turkom bo skoro goTovo vsaj 
. za d l je časa ponehalo, če ne bo že 
, sploh zamrlo. 

Bukareštki dvor. Bukarešt leži 
dosti daleč od pravega Balkana, a 

. vendar je kraljevski dvor romun-
ski zaradi tesne zveze med Ro-
munsko in Balkanom prištevati 
balkanskim dvorom. Ta kral jev-
ski dvor v Bukareštu je nekaj po-
sebnega. Do nedavnega časa j e pe-
stol kralja Karola spadal med naj-
trdnejše — kako Bo to, kadar bo 
konec balkanske vojske, je drugo 
vprašanje. Kra l jKaro l j e na Ro-
munskem tujec ; nemški princ je, 
a uživel se je s pravo nemško mar 
I j ivost jo v romunske razmere. Po-
romunil se je, samo njegovo srce 
je ostalo nemško. Z mirnostjo re-
sničnega f i lozofa, prevdarno in 
dosledno, izvršuje svoj vladarski 
poklic in vsak mu mora priznati, 
da ima velike zasluge. Seveda dela 
politiko po naročilih iz Berolina 
in z Dunaja — če se ne obnese, 
ne bo to njegova krivda. Priznati 
se mu bo moralo vedno, da j e po-
šteno delal, kakor je mislil, da je 
prav in dobro za Romune in za 
Nemce. Bol j tuj element na nje-
govem dvoru je njegova žena kra-
ljica Elizabeta, znana kot nemška 
poetinja in pisateljica pod ime-
nom Carmen Svlva. Dasi j e poe-
tinja in pisateljica sedme vrste, 
je pri nemškem občinstvu silno 
pril jubljena. V milih verzih ope-
va tiho srečo in svojo veliko bo-
lest. da ji je umrl edini otrok. Ne-
kako staromodna in afektirana je 
njena navada, da nastopa v belih 
oblekah in sredi svojih dvornih 
dam deklamuje z velikimi gestami 
pesernee o šumečih potočkih in pe-
strih metuljčkih. Sicer pa j e jako 
dobrega src« in prava mati vsem 
revežem . . . Bodoča kraljica, pre-
stolonaslednikova žena, prineezin-
ja Mari ja, je vsa drugačna. V Bu-
kareštu se čuti. vsaj zdaj, ko nima 
besede, kakor I»i bila v ječi. Roje-
na j e prineezinja Koburška, kra-
sna ženska je in dolgočasi se ne-
znansko. Ves dan fotograf i ra — 
za premem bo da samo sebe fotog-
rafirati. Fotograf i ranje je edino 
njeno delo in edina njena zabava. 
Njeni otroci so čudovito lepi. njen 
mož je dobra duša, da malo takih, 
a se svoji ženi v nobenem oziru 
ne more primerjati . Če postane 
kral j bo vladanje brez dvoma pre-
pustil ministrom in pa svoj i ženi. 
Koburška kri se pač nikoli ne za-
taj i in prineezinja Mari ja kot kra-1 

l j iea ne bo delala sramote Kobur-
žanom. Pametna je in bistroumna, 
da prekosi vse drugo ženstvo na 
tem dvoru. Sedaj ima dvor skoro 
nemški značaj ; Mari ja Koburška 
pa pravi, da je Francozinja in da 
ima simpatije le za Rusi jo ; kot 
kraljica bo napravila konec nem-
škemu značaju dvora in morda 
tudi nemški politiki, posebno ker 
rornumskemu narodu ni simpati-
čen ne nemški značaj dvornega 
živ l jenja, niti nemška politika. 

Povprečna moč ženske v prime-
ri z močjo moškega je 67 proti 100 

Za smeh in kratek čas. 
V gostilni. 

Pep ček: — Oče. kakšen je člo-
vek. Če je pijan ? 

— Počakaj še pol ure, pa boš 
v ide l ! 

Ponižno vprašanje. 
Sodnik: Tore j šest tednov ste 

dobili — da, in upam zanesljivo, 
da vas ne bom nikdar več tukaj 
videl. 

Obsojenec: A l i mislijo gospod 
sodnik v pen zi j on iti ' 

Navdušen. 
Gospa (se pokaže svojemu so-

progu v novi prekrasni spomla-
danski obleki) : No, ali ti ugajam ? 

Gospod: O. srce moje, moja sre-
ča, moj ponos, moja golobica, moj 
angel j , moj — bankerot. . . 

Prekcsil ga je. 
i A . star v o j a k . : " V svetu 
j sem videl tako veliko njivo, tla so 
iji ri j rvi brazdi ravno opoldne pri-
i šli na sredo njive in juž inal i " . 
) B : " J a z sem pa videl vole, ki 
'so imeli pol metra debele roge . " 

A : " K j e p a ? " 
j- 1»: " 'Ravno tisto nj ivo so o r a l i " 
i 

Nemogoče. 
Kuharica: Slišite, mlekariea, 

ka j pa delate z mlekom? Veste, 
i ka j sem davi v mleku našla? Ri-
jbico, majhno živo ribico, pravo 
j ribico. Lepo vas prosim, kako pa 
I pride živa ribica v mleko? 

Mlekariea: Oh — gotovo jo je 
1 • krava pri napajanju pogoltnila. 

Potem pa! 
— Gospod Kohilčar me je prosil 

j za posojilo sto kron, a jaz ga 
sploh nič ne poznam. K a j praviš, 
ali naj mu jih dam. 

— Ka r da j mu jih — potem ga 
boš vsa j poznal. 

Obljubljena nagrada. 
Najemnik nove gostilne svojim 

gostom: Gospodje ! kdor do dobil 
mene lepo nagrado" . 

Dober odgovor. 
Privoduje se. da je hotel cesar 

•Jožef razpustiti neki samostan. 
Opat in vsi mehini prosijo cesarja 
za milost. " D o b r o " , reče cesar, 
" p r i miru Vas hočem pustiti, ako 
lili daste povoljen odgovor na ta-
le vprašanja: 1. Kako daleč j e 
okrog zeml je : 1. ) kako daleč je 
do nebes: -i. kaj jaz zdajle mi-
slim \ Nočindan so menihi ugibali 
a našli nis i nič pravega. Bliža se 
zadnji dan, ko bi moral opat ce-
sarju osebno sporočiti odgovore. 
Tedaj pride k opatu samostanski 
kuhar in s,- ponudi, da hoče on 
iti k cesarju in mu podati odgo-
vore ; opat mu ne verjame. A ta 
le zahteva, tla naj mu tla opat 
svojo obleko, prstan, križ. veriži-
co. — Tako se odpelje kuhar k 
eesarju. Izpraševauje se takoj za-
čne. Teda j reče cesar: " K a k o da-
leč je okrog zeml j e . ' " Kuhar pra-
v i : " A k o se kdo z jutraj , ko sobi-
ce izide, poda 11:1 pot. in potem s 
solneem koraka, ž njim drži. pri-
či*1 v*J4. urah okrog zeml j e . " — Ce 
sar se glasno zasmeja. 2.) Kako 
daleč je »lo nebes?" — Kuhar za-
čne: " N a veliki petek okrog tre-
t je ure j e umrl naš Izveličar: ma-
lo pred smrtjo pa j<' obljubil des-
nemu razbojniku: še danes boš z 
menoj v raju. Od treh pa do pol-
noči je devet ur, torej ne more 
biti z zemlje do nebes več kot ka-
kih devet u r " . Radoveden zasta-
vi cesar še tretje vprašanje: 
" K a j jaz zdajle misl im. '" Brez 

j obotavljanju mu odgovori kuhar: 
I "Vel ičanstvo, Vi zdaj le mislite, 
j da govorite z opatom, pa govori-
1 t»- le < kuhar jem." — Cesarja je 
i smeh kar lomil: milostno odpusti 
kuharja in prizanese* samostanu. 

Informacijski predal 
"Glas Naroda". 

( J. St., Ottawa, 111. Samo veliki 
I ali " d r u g i " amerikanski papir 
( Vam daje pravico, da se pri po-
| vnuku i/. Evrope lahko takoj s 
j parnika podaste na ameriška tla. 
Kdor ima samo prvi papir, se 
mora navzlic temu ustaviti 11a 
liuselniškem uradu; ta odredba 
velja tudi za žene naturaliziranih 
državljanov. Ameriško državljan-
stvi) (sc dobi lahko po preteku pe-
tih let neprestanega bivanja tu-
ka j ; vendar morate pa imeti prvi 
papir najmanj dve leti že v ro-
kali. Na drugo vprašanje Vam 
odgovorimo v kratkem. 

M. B., Wabash, Ind. Vrednost 
italijanskih lir se na borzi vedno 

i menja ; vendar pa znaša ista obi-
č a j n o približno 1!» ameriških 
Jeento\ na liro. Sedaj se notira za 
i 100 lii- -tIS.!):J; vrednost ameri-
škega dolarja v Itali j i hode pri-
bližno jednaka. 

Jernej F., Unity Sta., Pa. Tu 
j rojeni otroci inozemskih starišev 
so državljani in lahko voli jo, ko 
dosežejo 21. leto. 

§ H r a n i t e $ 1 0 . 0 0 - $ 1 5 . 0 0 n a l e t o . i 

* katere plačate brivcu in brij- £ t P ^ l u se sami 2 $ 
1 H ^ i l l P I Gem. Safety Razorjem f 
J I 1 iTiTT'i'""1 1 1 z 7 klinami kateri j e za lo let ga- j j 
4t> rar.tiran in •/. katerim se » treh mina- • 
** !^ssf fe tih obri jete bolje nego Vas zamore * 

I ' ^ N ^ e ^ S I S ^ e v j S ^ r r S ^ r ^ f ^ ^ najboljši brivec ter se absolutno ne <* 
J" \?v > morete vrezati . Poš i l ja jo se po po- • 
<> ^ A - ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ & f x x S s t ' P°štnine prosto za izvanredno ^ 
t 4 c e n o 011 » 

V S g S ^ ^ $ 2 . 0 0 f 
' Pe denar naprej pošlje.* Pisma £ 

^ - naslavljaj te na: 
I A . P E S T O T M K & C O „ 
X 747 Melrose Ave.. New York, N. Y . X 

a * * « * * * « * . * * * * G * * * * * * * * * * * 

p m i ™ 

B T V e l l k a z a l o g a v l r t a i n ž g a n j a . ^ 

- J l y ^ g E H M a r i j a O r i l l 
Prodaja beio T i l l po 70c. gallon 

jagfljBflBw^BMWBl? črno vino po 50c. 
Droialk 4 galone » f l i . M 

a B ^ M Brinjevec 12 stcklenic n (12.00 

Zrn oblino naročbo se priporoča 

M A R I J A G R I L L , 
« 3 0 8 S t . C l a i r A v ® . , I V . E . , C l e v e l a n d , O 

— • • • • — — — — J 

EDINA SLOVENSKA TVRDKA. 
ZASTAVE, REGALIJE. ZNAKE, KAPE 

PEČATE IN VSE POTREBŠČINE 
ZA DRUŠTVA IN JEDNOTE.i 

D e l o p r v o v r « t o . C e n o n l c l c « . 

. — I F . K E R * E C O . 
36l6 8 .UWISOAI .HAVE. , CHICAOO I t i . ^ 

S L O V E N S K E C E N I K E P O Š I L J A M O ZASTONJ . 

o f a ) o f t f e o f a s oetab O & b Offab O & b oAfts o f r b o f t fo o A l 

& Naravna ohijska vina, najboljše kakovosti, Dela- » 
ware, Catawba in Concord, prodaja ^ 

| Josip Svete, 
j 1780-82 E. 28th St., Lorain, O ^ 

1? D e l 
aware po DOc. galons. Catavba po 70c. ^alotis, 

a Concord po 50c. palona. ^ 
Vino razpošiljam od 25 galonov naprej. * 
Za vino jamčim, da je popolnoma naravno. 0 

£ • Pri večjih naročilih znaten popust. » 
Hgyo ® f y o cg^o s f y o ^ 

l >' V ' 1 " <**|/W M • n i^ f t »i 
' C 

P h O n « 3 4 6 . 

' FRANK PETKOVSEK, 
i wRfo ; l a T R l w , a r ~ N | !*nf P«ki i t , 

^ T ^ ^ l l 718-720 Market SL, WAUKEOAN, ILL. ' 

t W S B S * L * Š m i PRODAJA fin* vina, najbolje i {anje tt-

izrrstne smo tke — patentov u « zdra , i W m N Q z m M T | U 

t^ ^ H t i i V j v PRODAJA votne listke vseh p reko mor 
^ B B l f t & f l r skih črt. 

' H j B B r POŠILJA denar v star kraj u»csljtve , 
^ a i ^ K g ^ pošteno • > 

UPRAVLJA ne t notarski posel spada. joča dela. Zastopnik "GLAS NARODA", 83 Cortlandt SL.HevYork. ^ Mf - . ' I I I I nšk mt*rn*lH$*'n m nm n Uh 

— V razstavah je pa ros p r i j e tno ! Tu se vidi jo najnovejše mode 
in tudi naslonjači so zelo udobni. 

Lepi navki. f 

Oče: Zapomni si, Pepček — to j 
celo ž i v l j en je : lagati nikar. Laž j 
j e grda in j.- greli. Človek, ki la-j 
že, ui nič urida. Obljubi mi, da so 
ne boš nrkoli zlagal, nikdar in ni-
koli. 

Po p ček : Obljubim . . . 
Oče: Dobro Pepčok — to me > 

v e s e l i . . . jaz grem zda j malo po-' 
čivat . . . da, in če bi me kdo pri- j 
šel iskat, kar reci, da me ni doma.. 

V preiskavi 
Sodnik: " K o l i k o sto s t a r ? " — 

Zatoženee : " Xo, uganite, gospod 
sodnik!" ' 

Robato povedano. 
Kmet, kateremu j«' sin vse za-

pravil, pa se vpndar ni izšolal: 
" O ti saperšmec ti t i ! Kol iko 
krav mi je ta bik že p o ž r l ! " 

N A D IJAŠKEM PLESU. £ 3 1 1 1 ; ... 

Prezgodaj. 

3Iamiea, pogle j no tegale uboge 
ga psička, kako krive nogo ima ro-
vež! Njegova mati g«; j e najbr/e 
prezgodaj navadila hoje. 

Belgrajski dvor. jDavno je Že' 
tega, kar so imeli v Relgradi i j 
uvor v občnem smislu te besedo. | 
T i k r a ' j e živel i * kral j M i l iu in 
k M l j i c i Natrf'.ija j*4 *><!;! v Hel-
grndi*. L e ko pozabl j " »o j e že vse 
to. T e d t j torej so imeli dvor in 
na tem dvoru se je tesnosrčivo pa-
zilo mi etiketo in ta dvor je bil 
jako tmesua kopija pariškega a-
li pet rogardskega salona, in če so 
l»ili tudi avstrijski nadvojvode in 
avstrijske nad vo j vod i « j** preveč 
ponosne, da bi kdaj obiskale bel-
grajski dvor, }>a zato pri nobeni 
j avnos t i v )>elgrajskem konaku 
ni manjkalo avstrijskih of ie i r jev . 
Za časa kralja Aleksandra in kra-
lj ice Drage, ki sta tudi že pozab-
ljena, so se te razmere močno pre-
drugačile. Ne sieer takoj, a poča-
si tem temeljitejše. Dvor je zado-
bil ves drugačen značaj : slav-
nost je sledila slavnosti in pri-
merjale so se ekscesi in tudi hude 
orgije, Avstri jski o f ic ir j i so pre-
nehali hoditi na te dvorne slavno-
sti. ne morda, ker so bili tako kre-
postni, da se jih niso hoteli ude-
leževati, nego zato, ker j im je bi-
lo oblastveno prepovedano se u-
dpleževati teh ekscesov in orgi j . 
Le malo kateri se je upal presto-
piti izdani ukaz in se udeležiti pri 
redb, o katerih govore priče izza 
onih dni, da so bile na vrhuncu 
razkošja . . . pa tudi kar grozne. 
Ni čudo. da sta kral j Aleksander ( 

in kraljica Draga naposled konča 1 

la svoje ž iv l jenje na znani način. 
Kakršno živ l jenje, taka smrt . . . : 

Z/i Aleksandrom se je v belgraj- ; 

skern konaku naselil kra l j Petar • 
Karag jorg jev ič . Vdovec in že v le 
tih, je prevzel krono. Vojaštvo 
mu jo je izračiio pod določnimi 
pogoji , kako je treba delati in ži- • 
veti. K r a l j Petar je tih. resen mož 
ki ne ljubi hrupa, ki ljubi le delo. ] 

Sicer pa niso bile ne čas, ne raz- 1 
mere, v katerih j e prišel na pre- 1 

stol, ugodne za pr i je janje sioves- ' 
nosti. Ž iv l jen je v belgrajskein ko-
naku je postalo skromno in tiho ! 

in resno; da nista bila v konaku 1 

dva prinea, bi l jud je skoro neve-
deli, da je v Belgradu sedež kra- ! 
Ijevskega dvora. K a j je tudi si- ; 

eer dvor brez ženstva? K ra l j Pe-
tar ima hčer. presreno, ljubeznivo 
rčer, ki je bila vzgojena v Petro- . 
gradu, a ta je poročena z velikim 
knezom Ivanom Konstantinov!- : 

čem in živi na Ruskem. Vsled te- i 
ga je na belgrajskein dvoru tako 
tiL&, skoro mrtvo, kakor v kaki 
pisarni. Kdor torej hoče spoznati 
dvorno živ l jenje, če je sploh o 
njem mogoče govoriti, se mora se 1 

znaniti s srbskimi of ic ir j i . In 
kdor jih sprozna, se nič več ne ču- < 
di velikanskim uspehom, ki jih je 
v vojni s Turči jo dosegla srbska -
armada. Srbski o f ic i r j i niso lah-
koživci — resni l judje, demokra-
tičnega mišljenja, trezni, da se je 
kar čuditi — samo bojevniki so 
in nič drugega. Žive samo svoje- 1 

inu poklicu. N ik je r ni videti tako , 
krasnih postav in tako smelih pri i 
vsi resnobi tako prikupnih obra- ' 
zov, kakor med srbskimi of ic ir j i , i 
Vsak izmed njih ima nado, da ga 
vojna srečno povzdigne visoko — 
saj na Srbskem niso visoka me-
»ta reservirana za gotove rodovi-
ne in njih protežirance in to je 
poleg domovinske ljubezni in na-
rodne zavednosti gotovo silno i 
mnogo pripomoglo, da so se srb-
ski o f ic ir j i na čelu armade boje-
vali s tako občudovanja vrednim 
samozatajevanjem. 

Cetinjski dvor. Vidna glava ee- < 
tinjskega dvora je kral j Nikola, 
ki ga pozna ves svet in ki imponi-
ta celi Evropi, nevidna duša in 
»redišče tega dvora pa je t 

kralj ica itd. najboljša žena ti- . 
sta, o kateri se najmanj go-
vori i. t. d. sploh ni mogoče do-
vo l j prehvaliti. 
Še danes žive na Cetinju l judje, 
ki se spominjajo, kako so naj-
•bliži sorodniki sedanje la-aljice 
nosili na trg pridelke svojega vr-
ta in kuretnino. Zaka j kakor 
kral j , izhaja tudi kraljica iz ljud- , 
stva, kateremu je v pravem po-
nernu besede najboljša mati. V 
kraljevski palači — ee se sme ta-
ko imenovati jako skromna hiša, 
k j e r prebivata kral j in kraljica 
— je ž iv l j en je tako preprosto, 
kakor v kaki navadni meščanski 
drni ini . Tu živita in kraljica še 
danes, dasi j im je bila sreča ved-
no izredno mila in ju je povzdig-
nila silno visoko in dasi sta po 
svojih hčerah danes v sorodu "z 
najmogočnejšimi vladarskimi ro-
dovinami.. Kra l j , s katerim lahko 
\*s4k Črnogorec govori kadar ho-
če, vabi rad odličnejše tujce k se-
i)i in jih za izredno spretno iz-
praševat i : v nekaj trenotkih izve 
vse,, kar bi rad vedel. Kdor j e 
jtdaj g kraljem govoril , občuduje 
njegovo obsežno znanje, hitrost 

- ^ " ) ž 
— Gospica Rozali ja. V i ste res pravi angelček. • " -
—j To vem sama dobro. M o j stri,čnik me tudi vpdno tako {^iziva kadar me prosi za kako denarno 

posojilo. ^ . . . . ' ' . ; r 

D V O J N I UŽITEK. 
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Vlom in tatvina. V noči na 2. i 
maja j e bilo v loml jeno v zakle-
njeno hišo posestnika in gostilni-
čar ia Ivana Franet iča v Sinado- j. 
lih pri Senožečah. V lomi l cev do- r 

slej še niso zasledili. Ta tov i so, ^ 
odprl i s sekiro neko omaro, k j e r „ 
se j e nahajala različna obleka, 
katero so odnesli. V lomi l c i so u- \ 
kradl i iz gostilne tudi g ramofon, v 

v katerem se j e nahaja lo 12 K . v 

K a k o r ^e govor i , so bili tatovi 
c igani. 

Tatvina. Dne 5. maja j e dosle j 
nt.znan tat ukradel posestniku J. 
Benčanu iz Seničice pr i Medvo- d 
dali v neki tamošnj i gosti lni ko- d 
lo, vredno kakih 130 K . ( j 

$ 
P R I M O R S K O . fc 

Dobro ime kranjske klcbase v z 

nevarnosti. Nek očiv idec piše: V 
kolodvorski restavrac i j i in pr i j , 
v lakih na državnem ko lodvoru v 1 

Goric i proda ja restavrater 'prist-1 
ne kranjske klobase' , katere se 
tam imenuje jo " e c h t e Kra iner-
w i i r s t e " . katere so ]»ač vse drugo 
ko kranjske klobase. Podobne so 
malo preka jen im f rank fur tar i -
cam, so mehke kot da bi bile iz P 

bate. meso j e mesto rdeče sivo- * 
ru j a vo in ko j o ješ, nima taka 
klobasa nobenega* določnega oku-
sa. Je pač škandal, da se naše re-
nomirane. znamenite, po celem 
svetu zbog svo je kakovost i in o-
kusa znane kran jske klobase ta-
ko d iskred i t i ra jo in to še celo v 
ko lodvorski restavrac i j i c. kr. dr-
žavnih že leznic ! Po l e g navedene 
pomanjk l j i vos t i pa stane taka 
neokusna, kveč j emu 15 em dolga, 
ko f rankfur tar ica tanka " k r a n j - , 
ska k l o b a s a " celih 60 vin. Cul x 

sem, kako se j e nad ceno in kva-
liteto škandaliziral nek ra jhovec . | 

Stavk?.. Pomorščaki parobrod-
ne družbe " D a l m a c i j a . " v T rs tu ! 
so pričel i stavkati , ker j e ravna-: 
te l jstvo zavrni lo njih zahtevo, da 
hi se j im zvišala plača za ti K me-
sečno. Ravna te l j s t vo ji in ponuja 
samo 4 K . 

Pomanjkanje vede. V R o v i n j u 
zelo p r iman jku j e vode. Mestna 
občina j e prosila za pomoč vo jno 
mornarico, ki j e poslala en par-
tiik obložen s pitno vodo. ^ 

ŠTAJERSKO. 
Umr la j e žena Ema davčnega 

kontro lor ja Hinka Dro f en ika v 
L jutomeru. * 

Tatvina. Iz Mar ibora poroča- j 
j o : Neznani uzmovič i so pokradl i j ^ 
kro jaču K r o j s u na Tezn i blaga, | r 

obleke in peri la za 900 K . l i t r a -
denega blaga j e bi lo tol iko, da so „ 
ga na vozu odpe l ja l i . " 

P R O Š N J A . 
K e r ni v Carlisle, W . Va. , n i - ^ 

kakih podpornih društev, ki bi s 
mi potrdi la, da sem v resnici po-
treben, se obračam tem potom na 
ro jake , da mi pomaga j o v mo j i ^ 
potrebi . Dne 10. ma ja sem pogo- T 
rel in t e j nesreči se j e pridruži la ^ 
še druga. Dne 17. ma j a se j e pri- i 
čela stavka in oprav l j a t i bom S 
moral delo stavkokaza, ako mi I 
slovenski narod ne pomaga v a 
moj i stiski. Vendar bi pa ra j e | 
končal sebi in družini ž i v l j en j e . X 
kot pa oprav l j a l skebska dela. a 
A k o mi ro jak i drugače ne more jo v 
pomagat i , na j mi da j o vsa j toli- j 
ko. da se preselim na drugi pro- 3l 
stor ter oblečeni svo je otročiče. S 

Joseph Jekar, S 
P. O. Box 9, Carlisle. W . Va. J 

Pismu j e pri loženo potrd i lo f 
župnika v Scarbro, W . Va. . k j e r t J 
se po t r ju j e , da j e Josip "Jekar v • 
resnici pogorel . Na istem listu J 
po t r j u j e tudi superintendent \ 
Carl isle W a k e w o o d Mines. Mr . 
W . N. Regg , da j e ro jak Jekar 
v resnici potreben podpore. i 

Uredništvo. 1 ] 

NA PRODAJ j 
sta dve farmi , skupaj 160 akrov , i 
dve mi l j i od dveh mest in poštar i 
je . Dobro poslopje , rodovitna- ^ 
zeml ja in dobra pitna voda. Pro- j 
da se radi de l i tve tako j . Cena 
$2600. j 

Farma pr ibl ižno 90 akrov ob-
segajoča in z dobrim poslopjem • 
stane $1650. Vse te f a rme so fine, 
ima jo d o v o l j pitne v o d e iu ve l iko 
sadnih dreves. 

Ro jak i , ki nameravate kupit i 
farme, sedaj j e pri ložnost. 

Anton Hren, 
(24-5 4x v 2 d ) Shohaire, N . Y . 

N A Š O O I P O D A X . 
edini alovencki' magazia v A n e 
rikL Izhaja na 32 viisiieb- vsak I 
mesec in velja za t«® leto Mino 
$1.00. PrinaSa podačae 5hm3ce z» 
gospodarstvo« ' gospodinjstvo. 1» 
pe povostj. razprave o »a&b gi 
banjifc in sanronvosti is mIbc* 
sreta. Pošlji denar n*: 

Nal Gospodar. 
2616 S. Lawndale Avenns, | 

(10-8 • 2 d ) ChieMO. HLJ 

Jugoslovanska ^ ^ ^ âtol, 8̂tlnota 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
URADNIKI: 

Predsednik IVAN GERM, 507 Cherry W a y or Box 67. Braddock. Ps-
Podpredsednik: I V A N PRIMOZIO, Eveleth, Minn Box 641. 
Glavni tajnik: GEO. L BROZICH, Ely. Minn.. Box 424. 
Pomoinl tajnik: MIHAEL, MRAVINEC, Omaha, Neb., 1234 So l i th St. 
Blacajnlk: IVA.*: GOUZE. Ely. Minn . Dox 105. 
Zaupnik: A LOJ e V IRA NT, Lorain, Ohio, 1700 E. 21th St. 

VRHOVNI ZDRAVNIK; 

Dr. M A R T I N J IVEC, Juliet, 111., 930 No. Chicago S t 

N A D Z O R N I K I : 

ALOIS KOSTELIC. Salldo, Colo . Box 63«. 
MIIIAEI. KLOBUCHAR, Calumet, Mich . 116 — 7th St. 
P E T E R SPEHAR, Kansas City, Kfins . 422 No. 4th St. 

P O R O T N I K I : 

I V A N KER2l f tN IK , Burdlne, Pa.. Box 13». 
F R A N K GOUZE. Chisholm. Minn., Box 716. 
M A R T I N KOCHEVAR, Pueblo. Colo. 1219 Eller Ay. 

Val dopisi r a j se poSlljajo na glavnega tajnika, vse denarne poSllJatvs 
pa na glavnega blagajnika Jednote. , 

Drufltveno glasilo: "GLAS NARODA". 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 

K j e j e J O S I P B K I L K J . po doma-
če P lanine i/ Planinske vasi na 
Spodnjem Šta jerskem? (P la -
ninzdorf . Montpre i z . ) Podpisa-
ni prosimo, če kedo ve. k j e se 
nahaja, da nam naznani, ali 
na j se pa sam jav i . — Frank 
Zupančič. F rank Meh in Fran-
ehieh. 293 Reed St., Mi lwau-
kee, W i s . 122-29—5) 

I Š Č E M O P R E M O G A R J E . 

20 nakladalcev za strojem, li-
nijska plača, brez sitnosti, suhi 
rev i , dober strop, brez pl inov. 9-
urno delo. 14dnevna plača, dobre 
hiše. dobra voda. nizka najemni-
na, stalno delo janičeno. 

Columbus Iron & Steel Co., 
Mart in, Faye t te Co., \V. Va. 

20 mi l j vzhodno od Charlestons 
blizo Montgomery , AY. Va . 

K j e se naha j a j o : mo j oče JOSIPf j 
V1LC IC . po domače K lavb i^ 
mati F R A N Č I Š K A K L A V B I J 
brat M A T I J A K L A V B I in s e j 
stra A L B I N A K L A V B I ? B i l 

- vali so v Savannah, 111. Prosim,-
j ih. da se mi v kratkem ogla? 
si jo. ker jaz odpotu jem v jese-3 
ni v A v s t r i j o in ne vem še, v| 
kateri k ra j . — Frank Klun, E.v 
C. K. R. 1, Clarf ie ld, Minn. I 

(26-27—5) 

K j e je mo j brat F R A N K K U K -
M A N ? l )o ma ji* iz Belecerkve-
na Dolenjskem. P red 4. meseci 
je. bil v Ca l i forn i j i , k j e se zdaj : 
nahaja, mi ni znano. Prosim 
eenjene ro jake, ako j e komu 
znan n j egov naslov, da ga mij 
naznani, ali na j se pa sam ogla-; 
si. — Joseph Kukman, 1306 E. 
r»r>th St., Cleveland, Ohio. 

Amerikanska industrija na Bal-
kan. 

Iz Be lgrada po roča j o : Amer i -
kanska industri jska družba pri-
redi tekom tega leta ve l iko izlož-! 
bo amef ikanskih izdelkov, stroje, j 
metli kamen te, razne aparate itd. j 
S teiu hoče zasigurati Amer ik i i 
balkanski t rg . V tem slučaju b i ' 
mogel Balkan izvažati v Amer i ko j 
volno, kože in razne surovine. j 

Oglas gozdarjem. 
Potrebuje se večje število 

dobrih gozdarjev za delati 
drva. Plača je po $1.20 od 
klaftre, kompanijski šiht 
$2, $2.10-$2.20 na dan, za 
belenje od klaftre $2.50 in 
za razne druge dela na tiru 
pa po $2.10 na dan. 
The Cleveland Cliffs Iron Go. 
Lumbering Departement 

MARQUETTE, MICH. 
Nadaljna pojasnila daje 

JOHN KNAUS, 
B o x 4 O 

P. O . E B E N , J U N C T I O N , M I C H . 

Žel im zvedet i za svo jega očeta 
V I N C E N C A P R I E G E L . Star 
j e 60 let. P r i meni j e bil nazad-
n je oni teden pred Bož ičem in 
pozne je sem čula, da j e pone-
srečil nek j e v okol ic i P i t t s - ' 
burgha. Pros im ceujene ro jake , 
če kedo ka j ve o n jem, na j mi 
b lagovo l i naznaniti, za kar mu 
boilem zelo hvaležna. — Anto-
liia Pr i ege l , omožena Golobič. 
P . O. Box 60. Adamsburg , Pa . 

(24-27—5) 

O G L A S . 

^^^^^^^^^^^^^^^^^ j 

Cenjenim rojakom priporočam 
svoja 

N A R A V N A V I N A 
iz najbol jšega grozdja. 

Lanski rdeči Z in fande l 354 
ga l . ; belo v ino iz Muskate l in 
T o k a j g rozd ja 35<f ga l . ; Ries l ing 
10* ga!. V i n o od leta 1911: Zin-I 
fandel 40c* ga l . ; belo v ino Ries-j 
' ing 45* ga l . ; staro belo v ino od; 
leta 1910 50<f gal. 100 proof mo-
čan tropinovec ±l/o gal. $12, 10 
gal. $25. 

V i n o poš i l jam po 28 in 50 gal. 
V inarna in dist i l ler i ja bl izo po-
staje. 

Poš l j i t e vsa pisma n a : 
S. Jakše V ine r y , 

Box 161. Santa Helena, C'al. 

| Pozor slovenski f a rmer j i ! i 
g Vsled občne zahteve, smo tudi letos naroči l i v e č j e število 

J A * i * p r a v i h d o m a Č i h A * m 

I K R A N J S K I H K O S . | 
V zalogi j ih imamo do lge po 65, 70 in 75 cm. K o s e m 

I so izdelane iz najboljšega jekla v znani tovarni na | 
i Štajerskem. Iste se pr itra i io na kosišče z rinkcami. X 

J « C e n a 1 k o s e j e $ 1 . 1 0 . > g 

3 Kedor naroči <> kos, j i h dobi po $1.00. 

1 V z a l o g i i m a m o t u i l i klepalno orodje iz finega jekla ; • 

^ — ~ cena garnituri ie $1-00. = = = = = 

I Pristne " B e r g a m o " brusilne kamne p o 3 0 c - k o s . 
1 Pri naročitvi nam je naznaniti poleg poštne postaje • 

\ tudi b l i žno železniško. ^ . • 

2 Naroči lu priložiti j e denar ali Postal Money*Order . 

j S l o v e n i c P u b l i s h i n g C o . 

j 82 Cortlandt Street, A* New York, N. Y. 

1 • ' i 

! MESTNI HRANILNICI LJUBUANSKI ! 
i i 

i v Ljubljani v Prešernovi ulici št. 3,pranjsko. 
t Denarni promet koncem leta 1912 je znašal nad . . . . 6 6 O m i l i j o n o v k r o n . 
\ Hranilnih vlog nad Rezervnega zaklada nad 
i 4 2 m i l i j o n o v k r o n . 1 , 3 0 0 . 0 0 0 k r o n . 

£ Sprejema vloge vsak dan in jih obrestuje po 

9 brez odbitka. 

« Nevzdignjcne obresti pr ipi iuje vsakega pol leta h kapitalu. Sprejema vložne knjižice dru-
i g ib denarnih zavodov kot gotov denar. 

Za varnost v loženega denarja jamči zraven rezervnega zaklada še mestna občina ljubijan-
5 ska z vsem premoženjem in vso davčno moč jo . Izguba v loženega denarja je nempgOČa, 
® ker je po pravilih te hranilnice, potrjenih po c. kr. deželni vladi izključena vsaka Špe-
^ kulacija z v loženim denarjem. 
aj Zato vlagajo v to hranilnico sodišča denar mladoletnih otrok varovancev, župniiča 
S cerkven, in občine občinski denar. Tudi iz Amerike se nalaga največ denarja v to hranilnico. 
3j NaŠ dopisuik v Zjed. državah je že več let I F R A N K S A K S E R , 
I 8 2 Cortlandt St, 6 1 0 4 St. Clair A v e , N. E» t 
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? i 
za n jo . Vsa vas j e bila preseneee-
na. da ima jo tako mlado svetnico 
devico v vasi. Od samega vesel ja 
j e bila vsa vas skupaj . Dekle j e 
pr ipovedovalo , da j i j e Mar i j a 
r ek la : " M o l i t i ne smete za pee jo, 
imate enega o t r o k i v hiši brez 
očeta, ga morate lepo zredit i , bo-
ste imeli ve l iko sreeo, pr i vas 
spre jmete na prenočišče zmerom 
več revežev, ako spre jmete dva. 
spre jmite t re t j ega , da ne bo šel 
od h iše . " — Priš la j e starejša de-
kle domačih k teti v Hraše k Žar-
kovi zgovorn i Min i in j e začela 
pr ipovedovat i , da j e po V r b i z 
našim lOletnim dekletom Mar i j a 
hodi la : teta pa j e začela kričati 
in po hišah letati, češ. k a j se j e 
godi lo v hiši mojega brata, pr i je-
la j e /.a roko neko staro ženo in 
j o v lekla, da gresta prece j g ledat 
ta sveti k ra j . k j e r bo romarska 

j cerkev v Vrb i , in Bošt janova hi-
' ša bo nova zrastla. Srečni vsi so- < 
rodni k i mlade dev i c e ! K o j e to 
izvedel pošten štaenar. j e razjas-
nil vso zadevo, da j e dekle punc- 1 

ke pri n j em kupilo in j e bilo ko- i 
nee romanju* T a k o lahkoverno j e i 

j naše dobro verno l judstvo . * 
Šmarje pred sodiščem. Dne 9. 

maja j e bila pred l jub l janskim J 
dežel, sodiščem obravnava proti ] 
več šmarskim fantom, ki so bili i 
obtoženi radi mist i t ikaei je orož- i 
nikov. Cela stviu« j e bila taka : V -

! noči med 2. in 3: svečanom t. 1. J 
j sta dva fanta stre l ja la iz samo- 1 
• kresa v stanovanje posestniee 1 
M a r i j e Tometove in osobenke A - ; 
mali j e Verb ince ve v T lakah pri ] 
Smar j ih 11a Dolenjskem. P i j ana 1 
fanta sta s hudobnosti tudi raz- 1 
rezala nekemu posestniku konj - t 

• sko opravo. Zato sta bila dotična I s 
fanta že kaznovana. A m p a k k te- 1 
mu j e prišlo še n e k a j drugega, 
kar j e bilo vzrok, da j e stalo dne 1 

i 9. ma ja skoro pol vasi Šmar j e > 
pred sodiščem. Drug i dan po o- t 
nem nočnem dogodku na T lakah l 
so orožniki začeli zasledovat i sto- t 
rilca. P r i tem so izpraševal i o ee- s 

: leni dogodku vee fnatov , ki so se 
j im zdel i suml j iv i . T i f an t j e pa ; 
so se tako obnašali, da j e orožni- < 
štvo mislilo, da j e misti f icirano, 1 
nakar j e vse dotične fante ovadi- 1 

1 lo. Pr i obravnav i pa so bili vsi 
oproščeni. 

Mogočen gospod. Dne S. maja 
j e prišel nadsodar iz p ivovarne 1 

j ' T n i c n " v 1 'ugeniggovo delavni- 1 
co v L jub l j an i . Tam ga j e po-

j zdrav i l pomočnik, ki j e ravno | . 
j dosegel svo jo usposobljenost, s 1 
" s e r v u s " . Ta pr i jazn i pozdrav < 
pa se zdel nadsodar ju razža l j i v i 
in j e začel pomočnika zmer ja t i z j 
" l ausbubom " itd. Ta nadsodar j e 
češki Nemec in hoče seveda viso-
ko stati nad slovenskimi pomoč-
niki. A k o se ne bo odl ikoval po ' 
drugem, kakor po takem zmer ja - 1 

nju, potem 11111 vsa n j e gova 1110-
i gočnost ne bo nič pomagala. 1 

Smrt na ulici. Dne 8. maja po- 1 
poldne sv j e pe l ja l pomočnik fo- 1 

! t og ra fa Kunca na b ie ik l ju po ce- : 

I sti ob Narodnem Domu v L jub - ' 
i l jani . Naenkrat mu j e postalo 1 

j slabo. Posegel j e po robcu, da bi : 

1 se obrisal, medtem pa j e padel 
11a tla. Odnesli so ga v pos lopje 
drž. g imnaz i je , kjei* j e izdihnil . 
Zadela ga j e kap. — Istega dne 
se j e v Tomanov i ulici nenadoma 
zgrudi l in umrl f o t o g ra f sk i po-
močnik pri t v rdk i Berehtold, Kr. 
Mat ko. sin v ra ta r j a na Rudo l fo -
vem kolodvoru, ro j . 1895, stanu-
joč v Ga j e v i ulici št. 2. Oblast j e 

j odredi la, da so n j e g o v o truplo 
prepe l ja l i v mrtvašnico pri Sv. 
Kr i š to fu . K a j j e bilo vzrok nagle 
smrti, bode dognala sodnijska 
obdukci ja . 

Pri sekanju drv ponesrečil. T e 
dni j e ponesrečil 15letni posest-
nikov sin Fran Vodn ik iz Brod 
pri K ran ju . Sekal j e namreč dr-
va. pri čemur mu j e pri letela z 
ve l iko silo i v e r v desno oko in ga 

[ težko poškodovala. 
V znamenju steklenic. V neki 

gosti lni v V r h p o l j u j e nastal med 
več samskimi de lavc i z l jubosum-
nosti prepir , med kater im so se 
f an t j e obmetaval i s p ivskimi ste-
klenicami. Več izmed n j ih j e bilo 
znatno poškodovanih. Posest ni-

1 kov sin Fran Jereb j e dobil s p iv-
i sko steklenico na g lavo tako mo-
* can udarec, da se j e steklenica 

razbila na kosce in da j e Jereb 
i zadobil težke telesna poškodbe. 

Nasilneža. T e dni sta prišla 2 
, mlada zidarska pomočnika že vi-
- n jena v gost i lno M a r i j e Kaste l ic 
; v Fužinah in sta zahtevala p i ja -
1 čo. T e pa j im krčraarica ni hote-
- la dati . ker sta imela pri n j i ne-
> k a j neplačanega dolga. Fanta pa 
i j e to postopanje krčmarice groz-
1 no raztogot i lo in sta planila na-
1 n j o in na njeno- hčer. S lednj ič se 
, j e krčmar ic i in n j en i hčeri posre-
. či lo nasilnežema ubežati. Razgra-
i jača sta nato razbi la neko šipo v 
o vrat ih, nakar sta odšla. 

hteva se od članov neznosna u-; 
plači la, celo po 4000 K na delež, ! 
toda parola ve l ja , nič uplačati, j • 
nič pravic odpovedat i , ker se j i 
p od j e t j e nahaja v vel ikanski pa-
sivni sti. Govor i se celo od ponio- 1 

či državnega pravdništva. 
Nas ledki krize. Z Notran jske- ! 

ga p i še j o : Vs led svetovne krize j ] 

j e menda naša l juba A v s t r i j a j ! 

najobčutne je tepena 11a gospo- J 1 

darskem pol ju. Denar ja n i ! se 1 

glasi 11a vse j črti . Denar sveta i 1 
v ladar j e zg in i l kot ka fra iz na-! ' 
šili k ra j ev . Gor j e , ki naprav l j a 1 
denarno pomanjkan je med l jud- j 1 

sko maso, j e nepopisno. L j u d j e , | • 
ki so popre j ž ive l i udobno, brez- J 

skrbno in v veselem zadovo l j - j ' 
stvu, so sedaj razočarani. N i de- . 
na r ja, ni ž iveža — ni kredita, ni * 
blaga — g o r j e ! Dela j e dosti, a ! 

zaslužki so p ič l i ! Jesti se* mora , ; 1 

a k j e vzeti? Časi, z lat i časi. ko j e ' 1 
šumelo zlasti ob nedel jah po krč- < 
mah kot v ulnjaku veselih piv- j 
cev, so minul i ! Prazne so pivnice. 1, 

• I, 
prazne t rgov ine od jemalcev , pra- j 
zni hrami — prazni ž ep i ! A l i to ni ' 
še n a j h u j e ! P o pošti p r i ha j a j o I -
pisma, t e r j a t v e so, do lg se mora | ' 
plačati z zaostalimi obrestmi 
vred. Dolg . nesrečni d o l g ! V 14 ] 
dneh moraš plačati, se glasi pi-1 ' 
smo. drugače se bode postopalo 
sodnim potom. Ne morem plača- * 
ti. nimam denar ja , prosim, potr-
p i t e ! — Potrebujemo, nujno po- 1 
trebuiemo. moraš plačati , druga- 1 

če ti prodamo posestvo. — se g la- ' i 
si odgovor . Prodal i mi bodo 1110-1 i 
j e uboštvo! K a j bo z ženo in o-
troei .' P i janec, zaprav i j i vec , slab | 
gospodar ! mi bodo rekli . Ne, te-! 
ga ne prenesem, ra j e grem v j 1 
da l jn i s ve t ! Prodam živino, dost i ! 
bo za potovanje , družina na j po-
trp i to l iko časa, da ka j zaslužim 
in poš l jem domov. — Tako se 
godi pri nas na vse j črti. Menda 
tudi dr i igodi ni bo l je . Na j bo l j š e 
de lovne moči iz naših k ra j e v so 
že v Amer ik i , za n j im i gredo še 
drugi . Poznam 721etnega premož-
nega kmeta vdovca, ki j e sam do-

I ma. vs; n j egov i otroci so v Ame-
riki. Oče zd ihuje in se muči do-, 
ma sam, otroci noče jo prit i do-
mov, ker se j im tam godi bol je . 
Ke r ima tuja zeml ja več l jubez-
ni, kruha in zaslužka, se zateka 
naš narod k n j e j . Domača rodna 
gruda j e neobdelana, zapuščena, 
sama brez lastnih otrok. N e gre-
do v A m e r i k o samo gospodar j i , 
prisi l jeni vsled stiske, marveč tu-
di nedoletni mladiči, ženske in 
dekleta. I zse l j evan je j e postalo 
splošno. Kam pr ivede naš narod 
to i zse l jevanje ? A k o naša v lada 
ne vidi tega. v idet i bi moral i to 
naši poslanci in prisil it i v lado do 
bol jšega gospodarstva, za delo in 

! zaslužek. 
1 Bedasta šala v V r b i pri Brez-
nici na Gorenjskem, Neko lOlet-
110 dekle j e nakupilo 5 punčk. Ob 
pol enajst ih dopoldan sedi v hiši 
in ref-e: " E d e n me zunaj k l i č e . " 
T o j e bilo prv ič , drugič in t r e t j i č 

I in gre ven k vodnemu kor i tu na 
! sredi vasi. K o se vrne, pr ipove-

duje, da j e tam videla eno ženo, 
! da j i j e eno punčko dala. Govo-

rila je . ko j e prišla naza j v h išo : 
i " Ž e n a me j e klicala za seboj , da 

na j gre z njo, šla j e prot i vrben-
| ski cerkv i . ' T Dekle gre za n j o ; ko 
p r i d « nazaj, prinese dve punčki 
zopet, češ, da j ih j e Mar i j a dala 
in da na j g re na svisli v hlev, da 
sta tam na slami še dve punčki, 
da j ih j e Mar i j a tam popustila. 
Potem j e šla ba j e M a r i j a proti 
Studenčicam, da se je vse svetilo 

K R A N J S K O . 

K a j pa to pomeni? L jub l j ansk i 
" D a n " piše: Dne F. maja smo 
dobi l i od c. kr. davčne admini-
straci je neko uradno pismo s sa-
monemškim tiskom. Tud i naslov 
na kuvert i j e bil nemški. T o j e 
vendar že preveč. Vsi e. kr. ura-
di so začeli sistematično poši l jat i 
slovenskim strankam nemške do-
pise. T o se j e zgodi lo lahko pred 
tridesetimi leti. sedaj si to odloč-
no prepovedujemo. Vsako, od c. 
kr. uradu nemško naslovl jeno pi-
smo mora vsak pošten Slovenec 1 
poslati c. kr. uradu nazaj . 

Tr istoletnica sedanje cerkve 
p i i sv. Jakobu v L jub l j an i . Letos 
1. maja j e preteklo :U)0 let, o d - ' 
kar j«' bil položen temel jn i ka-
men sedanji mestni župni ce rkv i 
sv. Jakoba. Dne 25. apri la 161^ 
so začeli kopati g lobino za te-1 

mej j novemu svetišču. Teme l jn i 
kamt n j e bil položen 1. ma ja leta 
16HI na praznik sv. F i l ipa in Ja-
koba. Kot zastopnik in namestnik 
nadvo j vode Ferdinanda, pospeše-
vat c l ja naselbine 00. j ezn i tov v ! 
L j u b l j a n i m* j e udeležil te slav-
nosti stiški opat. Kazen zastopni-
ka nadvo j vodovega so bili prisot-
ni škof l l r eu in prv i kranjski 
plemiči. V vdolbino temel jnega 
kamna so položil i srebrno in po-
zlačeno ploščieo z napisom: " A d | 
laudem D E I omnipotentis B. V . 
M. S. Jakobi Aposto l i Pa t ron i et 
B. Ignat i i ("onfessoris Ferdinan-
du « et Maria Anna Arehiduces 
Austria«- Coniuges posuerunt An-
no Domini 161:1. 1. M a i i . " ( N a 1 
čast Bogu vsemogočnemu, blaže-
ni Dev ic i Mar i j i , sv. Jakobu apo-
stolu zavetniku in blaženemu Ig-
naci ju »poznavalcu sta položila 
zakonska Ferdinand in M a r i j a 
Ana, nadvo j vode l ta temel jni 
kamen] v letu Gospodovem 161H 
dne 1. maja . ) — Po cerkveni 
slavnosti j e zakl juči la uprizori-
tev simbolične drame " S a u l in 
D a v i d " v jezuitskem ko l eg i ju .— 
Zan imivo j e tudi. da so našli pri j 
kopanju starega temel ja od sta- j 
rega svetišča prv i kamen in v j 
n jem ploščieo z napisom " A n n o j 
Natinitat is Domini 151:1" in po-
tem podobo sv. Avgušt ina s pri- j 
pisom : " S . Augus t inus . " Na o- i 
bratni strani pa j e bii napis: 
" C h r i i t o p h o r u s Rawber , Kpiseo-
pus Labaceusis et Secouiensis. 
Anno sni Ponti f icatus 2 0 . " ( K r i -
štof Ravber, škof l jub l janski in 
sekovski v 20. letu svo jega škofo-
van ja . ) Potemtakem je bilo sta-
ro predjezui tsko .svetišče 100 let 
pred sedanjo stavbo zgra jeno . 

Naš gospodarski po loža j — pi-
še " D a n " — se naj lepše kaže te 
dni na kolodvor ih, k j e r o d h a j a j o 
ceJe množice našega naroda v tu-
j i no in pozna se tudi v naši red-
akci j i , ker smo dobil i to l iko pi-
sem od raznih de lavcev in obrt-
nikov, ki doma ne dobe dela, da 
smo se kar čudil i . Lahko smo ve-
seli, da im^mo to l iko delavnih in 
podjetnih l judi , ki si hoče jo s 
pr idnim delom služiti kruh, ža-
lostno pa je , da vse te sile ne mo-
re j o doma razvi t i s vo j ega dela. 
Naš uničuje tu j kapital in tu ja 
industr i ja. Slovenec pa na j se iz-
seli. Vse to g iban je pa j e za A v -
s t r i j o naj lepši znak časa. 

Šenljanška premogckopna dra-
žba bankerot. Ze lo čudne stvari 
se j a v i j o od tega pod j e t j a , kate-
rega so zopet Nemci s pomoč jo 
Lahov pognal i v prepad. Pod j e -
t je j e baje tako zadolženo, da ni-
kamor več naprej ne more.t Za-

I SLOVENSKO ZAVETIŠČE. j 
G L A V N I ODBOR: ; » 

Predsednik: Frank Sakaer, 82 Cortland St., New York, N. I i . i j 
Podpredsednik: Paul Schneller, Calumet, Mica. * ... * . . • 
Tajnik: Frank Krže, 2«1« a. Lawndale Ave., Chicago, m. ( \ j j | 
Biaffajmilk: Geo. L . Broxlch, Ely. Minn. 

i P n ' ^ * . g • 
DEREK TORIJ: " ' 1 

Dlrektorij obstoji Is Jednega zaa opnlka od vseh Slovenskih podpornik 1 
orranlzaclj. od vseh Slovenskih listov ln od vseh samostojnih družtev. 

Za snamke, knJMHce In ts « drugo se obrnite na tajnika: Frank Krte, S61S I 
S. Lawndala Ave.. Chicago. III. Tudi vse denarne poftiljatve pošiljajte n « U M 

naslov. 

i Narod ki ne skrbi za svoje reve, nima prostora med clvilizovanlml narodi, ij 
I Človek ki ne podpira narodnih zavodov, ni vreden sin svojeea naroda. 

Spominjajte se ob vseh prilikah Slovenskega ZavetUCa. 



(Dalje.) , 

Stanko pogledal n jega , potem staro palaeu in se obrni l v 
drugo stran, k j e r j e zapazil novo zgradbo žveplenega kopališča z 
rd«jčo-belo zastavo. 

— Stav iva , da vem, o čem si mislil seda j — j e rekla M a d a s 
mneikom, kot da bi bila vesela, ker j e ugani la n j e go v e misli. 

— Ne, ti ne moreš vedet i , k a j sem mislil, ker sem neka j obču-
ti l . česar bi še sam lie mogel povedat i l 

— A l i se spominjaš iz " V o j n e in m i r u " , ko se j e knez A n d r e j 
vrni l na begu iz Smoleuska v l i s e Gore? 

— Ne . . . da. spominjam se: dobil j e vse razrušeno, v ide l j e 
neka j deklet . . . ^ 

— In starca na leseni klopi, ki j e pletel opanke ! Se besed se 
spominjam. Name so zelo v p l j i v a l e ; — Na leseni klopi j e sedel 
star mužik še vedno tako brezbrižno in topo, kakor muha na o-
brazu dragega m r t v e c a . . . — N e k a j podobnega si tudi ti ob-
čutil ! 

— K a k o j e vendar pametna ta moja .VLada — j e pomislil — 
in zaradi ničesar na j izgubim njeno l jubezen in n jeno dušo t Ne, 
to se ne sme zgod i t i ! 

T r d o j o j e stisnil za roko in > l ad « j*- bila gotova , dn j e uga-
nila n j e gove misli. 

— In ravno tako ve tudi vse kar čutim — se j e prestrašil 
sam pri sebi. 

Spomnil se j e svo jega sklepa in začel govor i t i z no tar j em 
vsakdanje stvari. 

Pr ikaza l se j e tudi R e ž a t : okrogel , visok, strm, osamljen breg 
onstran reke, poraščen z gostim d r e v j em in s cerkv ico na vrhu. 
Ves mireu, ves v soineu. 

In nazadnje so prispeli do bodočega Stankovega dvorca z 
gozdički , reko, jezerci in pečinami. 

Celo poslopj«- j e sestajalo iz mnogih delov, ki so se sekali, 
spaja l i — brez reda in s imet r i j e : nekatere stopnice z visokimi 
stjsehami. druge zopet brv/, nj ih. Okna in vrata v različnih slogih 
— £ela skupina ji* imela na sebi v resnici n eka j ta j i ust venega. 

Povsod se j e spenjal bršl jan in bele rože. 
Pe l ja l i so s<- skozi goren j i vhod, k j e r j e vse dišalo po lovor j e -

vem listju, katerega j e bila polna vsa strmina. 
Stanko s«- j e y.apb'dal v goščavo in vd ihava l opo jen zrak. 
— A l i se še spominjaš — je zopet spregovor i la Mada — Cvet-

nice v L jubeču. 
— N e ! — j i je odvrni l veselo — s>daj se motiš, ker nisem bil 

nikdar na Cvetnic i . 
— Meni se pa zdi, da sva bila vedno skupaj ! — j e vzkl ikni la 

Mada. 
Vsi so m- nasmejali, in koči ja j e zavozi la na dvorišče, k j e r se 

že igralo neka j otrok. Neko l iko vstran se je sprehaja lo par dam in 
gospodov, po sadnem vrtu so skakali deeki in dekl ice. 

Nenadoma so se zbrali vsi okol i Made in zopet tako hitro zle-
tel i vsak k svojemu delu. Stanko ni n ikogar poznal. 

Star dvorec med svežim ze lenjem se mu j e dozdeval tu j in 
ves začuden j e gledal, kako more biti okoli n j e ga tako v r v en j e . 

Zde lo s«* je , kot da bi se starec čudil vese l ju otrok, ki se igra-
j o okoli n jega , ker ga ne more jo razvesel it i . 

Toda tak se j e zdel satno onim, ki so ga videl i šele pred krat-
kim in ne ouim, ki so ga poznali že od davno. 

Pr is i l j eno se j e nasmehnil in ni vedel k a j bi storil. 
K dekl icam j e pr i tekel nežen deček in j im začel neka j šepe-

tati na uho. Smeja le so se mu in kimale z g lavo. 
Nato j e pristopil k Mad i in j i sk r i va j pokazal neko škat l jo . 

v kater i j e bil svi lnat in s z la tom pretkan robec. 
— Jaz ne vem. se ne spominjam, poskusite pa vseeno lahko 

— j e odvrni la Mada. 
Hotela j e stopiti k Stanku ln mu neka j povedat i , pa so j o po-

tegni l i k sebi in deček j e prestrašeno zak l i ca l : 
— Nobeden ne sme vedet i razen nas ^e t ih . . . saj menda veš, 

kakšna j e ! 
Mada j e hotela zopet pogledat i v škat l jo . pa deček j e že od-

hitel napre j . 

T ' ' 1 

= C e n i k kn j i g , = 
katere m dobe t zalogi 

S loven i c Pub l i s h i n g C o m p a n j 
82 Cortlandt St, New York, N. Y. 

Graščak Sadi j e imel pet o t r ok : najstare jš i sin Josip j e bil 
star 22 let, dve hčeri, potem sin in hčer — vsak za dve leti mla j -
ši. On edini j e delal razl iko od drugih dubrovniških plemenitašev, 
ker se j e oženil z dekletom, ki j e bilo navadnega rodu. 

Otroc ' so bili lepi, zdrav i , veseli, popolnoma nič ponosni na 
svoj i ' premoženje in plemstvo. Mati , ki j ih j e pri prosto odgo j i l a j e 
umrla šele pred dvemi leti. Vedno so se spominja l i nan jo in pri 
spominu bi se vs**m orosile oči. 

Svečar, pr i javen črnolas deček, j e hodil go l og l av okol i in raz-
vese l jeva l goste, .No, potreboval i ga niso. ker so bili že takoal i tako 
preveč veseli. S«stre so ponuja le povabl jen im c ve t j e in sladčice. 

Stanku se j e čudno zdelo, da so otroci tako pr i j azn i med se-
boj. K o so prišli skupaj so se vedno obje l i in pol jubi l i . 

Josip j e bil neprestano pri svo jem bratu kot da bi s** bogve 
ko!ik$> časa že ne videla. Stanko ni vedel, k a j j e bratovska l jube-
zen, m žal mu j e bilo, neskončno žal. da nima nobenega brata, no-
benega sorodnika. 

Pa ne samo otroci, vsi so da ja l i duška svo j im duševnim ob-
čutkom. 

Stanko j e začel iskati Mado, da bi imel že vsa j enega svo j ega 
č loveka pr i sebi in res j o j e našel pri igri z mlad imi dekl icami. 
Hote le so napravit i gugalnieo. 

— Sa j ni bila tuka j k l juka, tam v zidu j e b i la ! — j e dopove-
dovala Made tovarišicam. 

K o j e videl, da ga niso zapazile, se j e v sedel v senco nizkega 
grmič ja . 

— K a j se ti spominjaš, prosim t e : menda vendar ni potreba, 
da bi bilo vedno tako kot j»- bi lo pred časom! — j i j e odvrn i l 
Bruno. 

Iu re,s j e bila vkratkem gugaln iea gotova . 
Vsi so veselo vzkl ikni l i in začeli peti . 
V gugalnieo j e prva skočila lepa črnolaska. katere se j e Stan-

ko že od začetka spominjal zaradi n jeuega veselega smeha in ve-
l ike rdeče rože, ki jo j e imela v svo j ih laseh. 

Medtem j e Bruno, mlajš i Josipov brat. hipoma pr i j e l Mado 
okol i pasu in j o j e botri posaditi v naročje. Začela se mu *e vstav-
l jat i , a vseeno g « j o trdo držala okoli vratu, da ne bi padla. 

Stanko j e žalostno gledal to vese l j e in se pr is i l j eno smehl ja l 
kakor starec. 

Smeh j e pr ivabi l k gugalnic i še ostale otroke. Vs i so bili pol-
ni cve t ja in cvetočih v e j . 

< e bi bi lo to na kakem drugem kra ju , da bi se ne poznali med 
M'boj. bi se j i m Stanko go tovo pridruži l . K e r so se pa drug dru-
gega tikali , ker so se obnašali kot da bi bili doma, se mu j e zde lo 
nemogoče, stopiti v n j ihovo druščino. 

Ce j e s lučajno govor i l s kom. so vsi utihnil i in začudeni po-
isluš.li n j e g o v naglas. — K a k o lepo slovnično govo r i t e — mu j e 
rekel kedo. Stanko ni vedel ka j bi dal, samo da bi mogel govor i t i 
v l jubkem dubrovniškem narečju, ki se mu j e zdel, kakor l jubav-
na godba. Prosi l i so ga. da n a j govor i še napre j , ker so hotel i sli-
šati prav i ln i kn j i ževn i jez ik . 

— Kam pa jaz pravzaprav spadam? — j e mislil sam pri se-
ln. — Bil sem v Zago r ju , v L i t i . v Bosni, toda povsod sem bi l tu-
jee. Sa j mi j e še Ange l a v Sablar j ih r e k l a : " I n najmanj V i , ker 
»tc tujec m kdo ve, odkod ste se p r i k l a t i l i ! " 

Opazoval je Mado, brezbrižno, ljubeznjivo, z vsakim domačo. 
Vedel j « , da bi ravno tako govorila z Vlahom, če bi bil slučaj-
no tu. 

Nazadnje »e je spomnil, kako grdo bi bilo zanj, če bi ga opa-
zili, d * j ih gleda iz skrivališča in zato j e stopil naprej. 

— Gospod je tuka j ! — so vsi naenkrat vekliknili in se prene-
hali igrati. 

— Oh, Stanko, k je si? — je zaklicala Mada in prihitela k nje-
mu — Gugali smo » e . . . Poglej , kako gugalnieo smo naredili! 

Hamburg-American Line. 

Edtna direktna proga med 

NEW YORKOM in HAMBURGOM, 
PH1LADELPHI0 in HAMBURGOM, 

BOSTONOM in HAMBURGOM 
oskrbljena s parniki na dva vijaka: 

Kaitcria Augastt Victoria, Amerika, President 
Graat, Pre u dent Lincoln, Cleveland, Cincinnati, 
Pretoria, Patricia, Pena.yUania, Graf Vmldersee, 

Prisz Oskar ia Prim Adalbert, 
katerim Bjedi v kratkem nov parnik na 

štiri vijake in turbino 
I M P H R A T O R 

019 Čevljev dolg, 50.000 ton, največji par-
nik na sveta. 

izvrstno poslovanje. — Nizke cene. — 
Dobra postrežba. 

Za v?e podrobnosti obrnite ee na: 

flamburg-Americac L i n e , 

41-15 Broadway, New York City | 
ali lokalne agente. 

P o z o r , r o j a k i ! 
~ Dobil sem ti 

I J - • | - J W a s h insrto n a 1 

i rŽiS^ svoje zdra-

j K S t ^ ^ m B f Po dobrem 
"%su se ml je 

. -erečilo la j 
najti pravo 

„ A.lpen tinlttn- | 
ro in Pomado 
orooi is nad a-

' njo in za raat 
1*.. - ni bilo. od kate-
re ia<nMOfD to twu. vu. IEV.U in dolgi laije reaniS-

! no popolnoma "•rastejo tn ne bodo več taped ali, 
cer ne osiveli. Ravno tako aioikim v 6. tednih 
krasni brki poootootne cnutejc. Keamatiiem » 
rekah nogah ia križKmb v 8 dneh popolnoma os-
di»v4aa.korja oOeae bradavica, potne noče in ose-
bttne ae popolnoma odstranijo. Da je to resnica 
tankim a «00. PBlte po cenik katere« Dotljem 
sastoin. 

JAKOB VAHClC 
P. o. Bes: 89 Cleveland. O. 

HARMONIKE 
| bodisi satorineioli vrste itdeiujem tc 
! popravljam po najaiijih cenah, a dele 
: trpežno in zanesljivo. V popravo tane 
sij Ivo vsakdo pofilje, ker sem 2e nad 16 

i let tukaj v tem poslu in sedaj v svojezr 
I lastnem domu. V popravetc v zamer? 
i kranjske kakor vse druge harmonike te 
! računom po del« kakortno kdo zahtev« 
j brci nadaljnih vprašanj, 

JOHN WENZEL. 
1017 E. 52 ne? Str.. Cleveland, O 

M T VAŽNO ZA VSAKEGA 
SLOVENCA! j 

Vsak potnik, kteri potuje skozi | 
• New York bodisi v stari kraj ali 
pa iz starega kraja naj obišče 
PRVI SLOVENSKO-HRVATSKI 

M O T E L 
AUGUST BACH, 

145 Washington St., New York, 
Corner Cedar St. 

N a razpolago so vedno čiste 
sobe* in dobra domača hrana po 
nizkih cenah. i 

Zemljevid balkanskih držav 
je dobiti po 15c. komad. 

Slovenle Publishing Company, 

82 Cortlandt Street, New York 

* H > A . I A f c l i A . I 4 6 i > A I l U z A l A U s A iAi ta .^ t ^ i e . ^ lAHa-A. 

R E D S T A R L I N E . 
P l o v i t b a m e d N e w Y o r k o m L i A n t w e r p o m , 

R e d n a t e d e n s k a z v e z a p o t o m p o š t n i h p a r a i k o v z 

b r z o p a r n i k i n a d v a v i j a k a . 

L A P X A N D ^ K R 0 0 N L A N D 

F I N L A N D V A D E R L A N D 
32,185 ton 12.018 ton 

Z E L L A N D 12,185 ton. 

Kratka in udobna pot za potnike v Avstrijo, na Odrsko, Slo-
vensko, Hrvatsko, in Galicijo, kajti med Antwerpom in imeno-
vanimi deželami je dvojna direktna železniška zveza. 

Posebno se še skrbi za udobnost potnikov medkrovja. Tretji 
razred obstoji od malih kabin za 2, 4, 6 in 8 potnikov. 

Za nadaljne informacije, cene in vožne listke obrniti ie je na: 

R E D S T A R J L I N E . 

« w B r o & " s s a a s f r v t ^ f c S s r t t u r 
M s»jt« sjrert. 219 St. Ch.rlr. Slr«i. 319 C*,n Stml 
BOSTON. MASS NEW ORLEANS, LA. SANFI^CiSCo!cAL 

. N. W. cor. W«bin«lo« & U 5*11* 121 So. 3nl StrMt 
I SEATTLE. WASH. CHICAGO. ILL. UINHEATOLIS II^N. 131» Walnut Strm. Locu*l Strwt II t. . 

PHI1ADELPHIA.PA. ST. wns KO. • 

; ROJAKI , N A R O Č A J T E SE N A " G L A S N A R O D A " , N A J 
NAJCENEJŠI d n t . v n t k . 

;! C0MPAGN1E GENERALE 
I TRANSATLANTIOUE. 

( F r a n c o s k a p « r o b r o d n a d r u ž b a . 

Direktna črta 
do H A V R E , P A R I Z A , ŠVICE , I N O M O S T A in L J U B L J A N E . 

P o š t n i E k s p r e « p a r n l l c l a o i [ 
PROVFNCE" /LA SAVO IE" " L A LORRAINE" "FRANCE** 

•• d»» TtUka drvrU&kL« mm *wm vtMa m t*tirt ril«kra 

^ • I ' " ' " ' ' • '••^'"f" 

• ^rr. ' \ 

Poštni parnllcl soi 
[ j "CHICAGO" * L A T0URANE" "R0CHAMBEAU" "NIAGARA" 

G lavna agencija: 19 S T A T E S T R E E T . N E W Y O R K , 
corner Pearl St., Chesebrungh Bnlldiuf. 

Puniki odpluieio od sedaj naprej redno ob četrtkik h pristaiiKa k t i . 57 
.Nortli River in ob sobo tih pa b pristanišča 84 North R i m , N. T. 

J * L A L O R R A I N E 20. maja 1913. * L A L O R R A I N E 19. junija. 
J t F R A N C E 5. juni ja 1913. t F R A N C E 26. junija. 

| ° L A P R O V E N C E 12. junija. ' L A S A V O I K ;{. juli ja 1913. 

' I 
i P O S E B N A P L O V I T B A 

V H A V R E : 

f R O C I I A ^ I D E A U odpl. s pom. št. 57. dne 31. maja 1913. ob 3 pop. 
j * N I A G A R A odpl. s pom. št. 57. dne 21. junija 1913. ob 3 popol. 

, F L O R I D E odpl. s pom. št. 84. dne 21. junija 1913. ob 3 popol. 
farulki x zvezdo iszoimorati imajo pftjdva Ti|aki. 

Parniki z križem baajo po »tiri Tijaka 

A v i t s » o - A m e r I k a o s U a cri% 
i p r e j e b r a t j e C o s u l i c h j 

f a iDr ip ravne i$3 (D n a i c e n i i š a paroorodna orta h Š i m e n c e >n H r i j n 

> o v i parn ix na a v a v i j aka M R « * W>sh.h<s-ioi; ' t 

^ u l a r n a v o ž n j a m e d N e w Y o r k o m , T r s t o m i n t 

l-vth Sutov fe f i «w York « m O L n m i (ft w __ a 

7si spoda j navedeni nov i paro- T R S T A $34 00 
brodi na dva v i j a k a i m a j o L J U B L J A N E * * * * * * * * * * * . * * . * " . " * " . * * * * 35.18 

brezz icm b r z o j a v : R E K E . . . . 34.00 
A L I C E , L A U R A , Z A G R E B A 35.08 
M A R T H A W A S H I N G T O N , K A S L O V C A j 35.25 

A B G E N T I N A , Z a Martha Washington in Kaiser Franz Josef I. stane $3.00 več. 
O C E A N I A , 

K A I S E R F R A N Z JOSEF. L 1 1 R A Z R E D do 
T R S T A ali R E K E : Martha Washington in Kaiser Franz Josef I. 

w $65.00, drugi$60 do $65. 

P h e l p s B r o s , & C o . , G< n . A g e n t s , 2 WaMngum s t r ee t ; NEW YORK. 

Avstro-Oryske, v «nn 
—.60; Kranjske dežele. 

Xarodne pripovestl. 1., 11., 111. ia « 
xvezek, vsaki po 20 

Na divjem xa.pa.du —.60 
N a bojišiu ...36 
Na Indijskih otokih JL..30 
NaJden«Jek 
Na jutrovem 35 
Na preriji .20 

; Naseljenld .»o 
t Naselili k ova h CA '20 
I Navihancl 
Navodilo za spisuvanje raznih pisem —.76 

1 Nedolžnost preganjana tn po velikana —.20 
j Nezgoda na Palavanu —.»o 
Nikolaj Zrinski —,301 

j »a * —.36 
I Odkritje Amerike — 40' 
' O JetiKl 
PariSkl zlatar .20 
Pasjeglavcl 

I Pavli ha "20 
' Petrosini. znani.N. T. detektiv —̂ 25 
; Pod turškim Jarmom .20 
1 Podobe lz misijonskih de4el —.36 
Pot spokornlka .40 

; Potop $0 00 1 

; Potovanje v 1.111 put —.20 
Poslednji Mohikanec .20j 
Požigalec .20 
Pred nevihto .201 
Prihajač .301 

j Pregovori, prilike, reki —.25 
Pri Vrbčevem Orogl .20 i 

! Princ Evgen Savojskl 20 
Prst božji —.20 
Punčika .20 
Repoštev 
Revolucija na Portugalskem —.26 

, RibiCev sin .15 
Rinaldo Rinaldlnl 
Robinzon * .40 
Rodbina Polanefiklh, resnična 

povest ji.00 
Roparsko življenje .15, 
Rusko-japonska vojska 6 zves. —.75 
Sita, mala Hlndostanka —.20 
Skozi fiimo Indijo .25 
Siovenski šaljivec .30 
S prestola na moriiče —.20 
Stanley v Afriki 20 
Stezosledec 

j Sveta Notburga p .je 

Sveta Genovefa —.20 
SreColovec .20 
Sanjska knjiga velika —.30 
Šaljivi Jaka —.20 
Stoletna pratika —.60 
Strah na Sokolskem gradu. 100 xv, 6.—! 
Šopek lepih pravljic .20 

I Strelec —.20 
j StrHhovaJcl dveh kron — 80 
Tegethof —.20 

i Turki pred Dunajem —.30 
I Tiun Ling .20 
Timotej in Fllemon . . —.20 
Tri povesti grofa Tolstoja —.40 
Trebufinlk na slov. Jugu .35 
Trije rodovi .50 
Uporniki —.35 
Vohun .go 

J Vojna leta 2000 —.20 
Vojska na Turfikem —.35 
V snegu sama —.40 
V delu rešitev .20 
V gorskem zakotju .20 
Vrtomlrov prstan 20 
Vofičilnl listi —.20 
Veliki trgovec 35 
V srca globini .30 
Žalost ln veselje .45 
Za dni grof celjski .30 
Za kruhom • .£5 
Za tuje grehe * —.60 
Zlate Jagode .30 
Življenja trnjeva pot —.35 
Življenjepis Simona Gi«goreiCa —60 
Z ognjem ln mečem 2. 
Zmaj iz Bosne —.50 
Zenlnova skrivnost .to 
Krasni roman "Prokleta": 
L zv. Prokleta. 
2. zv. Volčji ubjalec 
3. »v. Na pokopališču v Kremieourtu 
4. zv. Skrivnosti starega Mardoche* 
5. in 6. zv. Ugrabljeni grofic 
7. in 8. zv. V kamnolomu. 

Cena VBeh 8 zvezkov 1.80 

S P I L M A N O V E P O V E S T I : 
1- zv. Ljubite svoje sovražnike — 
2- zv. Maron krt fan ski deček —.21 
3. zv. Marijina otroka — 30 
4. rv. Praški judek —.2» 
5. zv. Ujetnik morskega roparja —26 
6. zv. Arumugan sin indijanskega 

k o e * a «—.25 
t. zv. Sultanovi sužnji .jo 
8. rv. Tri indijanske povesti —.so 

zv. Kraljičin nečak —.30 
10. zv. Zvesti sin .25 
11. zv. Rdeča in bela vrtnica —.30 
12. xv. Korejska brata .30 
13. zv. Boj in zmaga —.30 
14. zv. Priaega huronskega glavarja —.30 
15. z v. Angel j sužnjev —.25 
16. zv. Zlatokopi —.30 
17. xv. Prvič med Indijanci —.to 

j 18. zv. Preganjanje indijanskih misi-
jonarjev jo 

19. xv. Mlada mornarja —.30 

T A L I J A . 
Doktor Hribar .20 
Dve tašči —.30 
Idealna taS£a .20 
Ne kliči vraga 30 
Nemški ne snaje .20 
Pot do srca .20 
Prvi ples — 
Putifarka ,20 
Raztresen ca .20 
Revček Andrej?ek .40 
Rokovnjači, narodna Igra —,4n 
Starinarica .30 
Trije tički —.30 
V medenih dneh —.20 
Zupanova Micka —.20 

R A Z G L E D N I C E : 
NewyorSke, s cvetlicami, h umori stič-

ne, božične, novoletne ln veliko-
nočne po komad —.0« 
duoat po —.30 

Narodna nošnja In mesta Ljublja-
ne, ducat po .35 

Z slikami mesta New Torka po —.06 
Razne svete podobe po .05 

ducat 
Album mesta New York * krasnimi 

•Ukami mesta —.It 

Z E M L J E V I D I : 
Avstro - Ogrske, mali —-10 
Avstro-Orgske, vezan —.50 
Kranjske dežele, mali —.10 
Združenih držav, mali —.10 

veliki —.26 
Evrope, vesan —.50 
Gorenjske * novo bohinjsko ln tržl-

Iko železnico —.25 
Celega sveta —.V 
Balkanskih držav —.15 
Zemljevidi: New Tork, Colorado, ntlnois. 
Kansas, Montana. Ohio, Pennsylvania In 

V ln ln l . M A WimmJ 

M O L I T V E N I H ! : 
DUŠNA PASA, vezana f— . » < 

z zlato obrezo 1.— > 
POT K BOGU, elegantno v %agrin 

vezano 1.20 
RAJSKI GLASOVI —.40 
Sv. UKA, elegantno vezano 1.20' 

s zapono 1.30! 
SKRBI ZA DUŠO, elegantno veaano 1.2 

. s zapono l.S6i 
VRTEC NEBEŠKI, v platno vecano —.4 
VODITELJ V SREČNO VEČNOST 

v platno vezano —.40 

P O U Č N E K N J I G E : 
Abecednik slovenski —.26 
Abecednik nemški —.25 
Ahnov nemško angleški tolmač —.50 
Domači zdravnik, vezan —75 
Domači žlvinozdravnlk —.50 
Nemščina brez učitelja —.50 
Grundris« der sloveniscben Sprache 

vezano 1,— 
Angleščina brez učitelja —.4« 
Mala pesmarica — .4« 
Angi. slov. in slov. angl. slovar —.40 
Prva nem Ska vadnlca —.40 
Katekizem veliki —.30 
Prva računica —.30 
Slovar slov. nemški (Janežič - Bar-

tel) nova izdaja 2.50 
Slovar nemško slovenski (Janežlč-

Bartel) nova izdaja 2.60 
Zirovnik, narodne pesmi, vezano, 

1. 2. 3. in 4. zvezek VBakl po —.50 
Dobra. Kuharica 2.60 
Hitri računar —.40 1 
Nauk o pčelarstvu 1,—' 
Novi domovinski zakon —.30 
Odvetniška tarifa —.40 
Poljedelstvo —.50; 
Pesmarica, nagrobnice 1.— 
Katekizem mali —,15i 
Pouk zaročencem —-70 j 
Ročni slovensko-nemški slovar —.40: 
Schimpffov nemško-slovenski slovar 1.20 
Schimpffov slovensko-nemški slovar 1.20 
Slovensko-ang-leška slovnica $1.00 i 
Spisovnik ljuba\-nlh pisem —.40 
Spretna kuharica 91.25 j 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Zbirka domačih zdravil —.50 
Zbirka Ijubavnih pisem —.30 
Popolni nauk o čebelarstvu 1.— 
Slovenska pesmarica, I. in II. xve-

zek, vsaki po —.60 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.60 
Zgodbe sv. pisma —.50 

Z A B A V N E I N R A Z N E D R U G E 
K N J I G E . 

Andrej Hofer. —.20 
Avstrijska ekspediclja —.20 
Avstrijski Junaki, broš. —.70 

vezano —.90 
Baron Lau<lon —.30 
Baron Trenk —.20 
Bele noči. . . . .20 
Belgrajski biser —.15 
Beneška vedeževalka —.20 
Beračeve skrivnosti sto zvezkov 6.— 
Berači ca —.20 
Bitka pri VIsu —.30 
Boj tek —.10 
Boj za pravico —.36 
Božični darovi —.15 
Bucek v strahu, burka —.26 
Burska vojska —.25 
Car in tesar —.30 
Cerkvica na skali —.is 
Cesar Fran Josip —.20 
Ciganka —.20 
Ciganova osveta .20 
Ciganska sirota, 03 cyezkwr 6.— 
Cvetin«. Dorograjska —.40 
Cvetko .2« 
Cas je zlato —.26 
Človek in pol —.80 
Črni bratje —.20 
Dama s kameljaml 1.— 
Darinka mala Crnogorka 20 
Deteljica žvljenje treh kranj. bratov —.20 
Deset let v peklu .30 
Devica Orleanska —.30 
Don Klžot —.20 
Doma in na tujem —.20 
Dobrota in hvaležnost .60 
Dve povesti —.20 
Eno leto med Indijanci .20 
Erazem Predjamski .20 
Evstahlja, dobra hči —.20 
Fablola —.35 
Fra Diavolo —.25 
George Stephenson, oče železnic —.25 
Grof Radecki .1® 
Grofica berači ca, sto zvezkov 4.— 
Gozdovnik, 2 zvezka —,80i 
Grizelda —10 
Grof Monte Cristo $3.60 
Hedviga. banditova nevesta —>20 
Hlldegarda —.20 
Hlapec Jernej .60 
Hlrlanda .20 
Hubad, pripovedke, I. in IL zvezek 

Po —.20 
Ilustrirani vodnik po Gorenjskem —20 
Izdajavec — 35 
Islandski ribič l 
Izlet v Carigrad —.20 
Izdajalca domovine —.20 
Ivan Resnicoljub .20 
Izanaml, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet —.20 
Jama nad Dobrušo .20 
Jar orni 1 .20 
Jazbec pred sodnijo ...50 
Jetnlkovl otroci .50 
Jurčevlčevi zbrani spisi 
5. zv. V vojni krajini $1.00 
6. zv. Moč in pravica $1.00 
7. zv. Lepa Vida $1.00 
8. XV. Bela ruta bel denar $1.00 
9. xv. Med dvema stoloma $1.00 

10. zv. Rokovnjači, zgodovonski ro-
man $1.00 

11. zv. Veronika DesenISka $1.00 
Kaj se je Marku sanjalo —.20 
Katastrofa Titanica —.40 
Kraljevič ln berač, —.15 

vezano —.25 
Kako postanemo stari —Je 
Kak6 se je pijanec i »preobrnil —.«o' 
Kraljica Draga —.30, 
Krištof Kolumbo —2fi 
Kriiem sveta —.35 
Krvna osveta —.1» 
Knez črni Jurij —-M, 
Krvava noč v Ljubljani —.48! 
Laž 1J i vi Kljukec —.20 
Le ban. sto beril —.50 
Ljubezen in maščevanje, 102 zves. 5.— 
MaksimiUan —.29 
lfall vseznalec —.20 
Marjetica —.50 
Marija h « polkova —.20 
Materina žrtev —50 
Mati. socijalen romaš 1.—i 
Mlklova Zala —.4«; 
Mir božji —.70 
Mirko Poštenjakovlč —>29, 
Mladi samotar —.16; 
Močni baron Bavbar —.20 
Mrtvi gostač — ro 
Mu soli no —.50 
Na različnih potih —.20 
Na valovih Južnega morja —-15 

Opomba: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodi« T go-
tovini, poštni nakaxnim, ali poštnih znamkah. Poštnina je pri rath 
cenah še vračuaaaa. # ^ 

| :-: T U J E C . : - : | 
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5 ® 
Spisal D. Simmtk. — Za "Glaa Naroda" poslovenil i. T. ^ 
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